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CONTEXTO 
 

CENTRO E ALUMNADO 
CENTRO: 

O IES San Rosendo de Mondoñedo aínda que se empraza nun medio urbano, a sociedade á que presta o 

servizo educativo é de carácter medio rural e medio urbano. O contexto sociocultural é medio, con pouca 

inmigración, alumnado escasamente conflitivo e que provén maioritariamente das vilas de Mondoñedo, 

Vilanova de Lourenzá e Abadín así como de pequenos núcleos rurais pertencentes a estes concellos dos 

que son capital as vilas anteriormente nomeadas. 

Os centros educativos da comarca son os seguintes: 

No concello de Mondoñedo o IES San Rosendo, o CEIP Álvaro Cunqueiro, a Escola de Música Municipal 

“O Pallarego”.No concello de Lourenzá a EEI Santo Adrao e o CEIP Juan Rey. As principais dotacións para 

a atención a cultura e o deporte da xuventude e a infancia atópanse baixo a xestión dos concellos. En 

Lourenzá na casa da Xuventude, o P.A.I. “Meniños”, as Escolas Deportivas Municipais, a Oficina Municipal 

de Información Xuvenil e a Biblioteca Municipal “Juana de Ibarborou”, con dúas salas (unha de adultos e 

outra infantil). Na área mindoniense a Casa da Xuventude, o Auditorio, e a Biblioteca Municipal son as 

principais dotacións públicas vinculadas á cultura. Tamén é importante  o labor cultural vinculado á Catedral. 

Centros adscritos 

 CEIP Álvaro Cunqueiro de Mondoñedo.  

 CEIP Juan Rei de Lourenzá. 

Ensinanzas que oferta o centro 

 Educación Secundaria Obrigatoria 

 Bacharelato (Ciencias, Humanidades e Ciencias Sociais) 

 Ciclos formativos:  

• Formación Profesional Básica: Agro-xardinaría e Composicións florais  

• Ciclo Superior: Xestión forestal e do medio natural 

• Ciclo Medio: Aproveitamento e conservación do medio natural 

Outras actividades e programas do centro educativo 

 THAT’S ENGLISH (CURSO DE INGLES A DISTANCIA-CERTIFICADO DA ESCOLA OFICIAL DE 

IDIOMAS). 

 SECCIÓNS BILINGÜES. 

 INTERCAMBIOS LINGUISTICOS. 

 PROXECTOS DA UNIÓN EUROPEA (PARTICIPA PROFESORADO E ALUMNADO) 

 PLAN PROA: COLABORACIÓN FAMILIA–ESCOLA, BIBLIOTECAS ESCOLARES, REFORZO 

EDUCATIVO, ACTIVIDADES EXTRAESCOLARES. 

 PROGRAMA DE MELLORA DO ÉXITO ESCOLAR: LINGUA GALEGA, CASTELÁN E 

MATEMÁTICAS. 

 

Servizos complementarios:  

 Servicio de transporte escolar.  

 Servicio de Comedor e cafetería. 
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ALUMNADO: 

 

 

Os alumnos e alumnas deste centro, tanto na ESO como nos Bacharelatos, proceden principalmente dos 

concellos de Mondoñedo (cerca do 50 %) e Lourenzá (en torno ó 40 %). Ademais, unha minoría significativa 

dos alumnos (máis dun 10 %) é orixinaria do veciño concello de Abadín. De acordo coa estrutura 

socioeconómica destes concellos o alumnado provén do medio rural (aproximadamente o 60 %) e do entorno 

urbanizado das vilas que posúen a capitalidade dos concellos (sobre un 40%). Estes alumnos cursaron 

maioritariamente os estudos de ensinanza primaria nos centros adscritos de Mondoñedo e Lourenzá. A súa 

formación é xeralmente axeitada, aínda que se perciben algunhas carencias específicas de base académica, 

especialmente en materias fundamentais como as linguas e as matemáticas, tamén se producen algúns 

casos de problemas de conduta e dificultades de convivencia e incorpórase habitualmente alumnado de 

educación especial con necesidade de adaptacións curriculares, reforzos e apoio educativo. A lingua de 

comunicación do alumnado, en coherencia co entorno rural, é maioritariamente o galego, se ben hai unha 

minoría que emprega o castelán e outros de procedencia estranxeira que teñen como linguas maternas 

outras como o árabe e que poden presentar un maior, menor e as veces escaso coñecemento tanto do 

galego como do castelán. Nos Ciclos Formativos a procedencia é máis variada, con orixes diversos, aínda 

que a área de influencia do Instituto abarca principalmente á Mariña lucense. 

 

 

DATOS DO DEPARTAMENTO DE FRANCÉS 2ª LINGUA 
 

O Departamento componse de dúas profesoras: 

 Emma Longarela López , profesora funcionaria en prácticas, Xefa do Departamento. Imparte 17 

horas de clase. 

 Reyes González Otero, profesora interina, con media xornada. Imparte 10 horas. 

Para os cursos obxecto desta programación, o reparto é o seguinte: 

 

 
Materia 

 
Curso 

 
Grupos 

 
Profesor/a 

Francés SLE 2º ESO A Mª Reyes González Otero 

Francés SLE 2º ESO B Mª Reyes González Otero 

Francés SLE 4º ESO A Emma Longarela López 

Francés SLE 4º ESO B Emma Longarela López 

Francés SLE 2º BAC A Emma Longarela López 
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OBXECTIVOS ADAPTADOS AO CONTEXTO 
 

1 Fomentar no alumnado unha visión global do coñecemento e do mundo que o rodea 

2 Procurar hábitos de lectura 

3 
Estimular no alumnado a confianza en si mesmo e nas propias posibilidades, dotándose de 
espírito de superación e do interese por aprender. 

4 
Acadar que a convivencia no centro estea baseada no diálogo, no respecto e a estima por un 
mesmo/a e os/as demais. 

5 Valorar a cultura francesa/francófona como enriquecedora da propia 

6 
Mostrar interese polas manifestacións culturais que se desenvolvan na nosa contorna física e 
sociocultural 

7 
Adquirir unha cultura que respecte e valore o esforzo e o traballo individual e colectivo como 
medio básico de progreso e formación individual e social 

8 
Por en valor o plurilingüismo como característica enriquecedora do individuo e da 
sociedade á que pertence 

9 
Formar un espírito crítico suficiente para enfrontarse ás actuais inxentes cantidades de 
información obtendo conclusións propias razoadas e fundamentadas no coñecemento e no 
método e o rigor científico. 

10 
Contribuír desde a cultura francesa á formación dunha personalidade adulta e 
equilibrada en cada individuo escolarizado. 
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SECUENCIACIÓN E TEMPORALIZACIÓN 
 

2º ESO 

1ª AVALIACIÓN 
UNIDADES DIDÁCTICAS 2º ESO Referencia 

Libro texto 
Temporalización Probas 

avaliación Tema / 
U.D. 

Bloque Contido Mes Sesión
s 

      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

0 

B1.1 Uso de estratexias de comprensión das mensaxes orais: 

– Uso do contexto verbal e non verbal, e dos 
coñecementos previos sobre a situación (quen fala a 
quen, con que intencións, onde e cando) que dan lugar 
a inferencias do significado baseadas no contexto; 

U 0 Setembro 3 
Ao final 

Unidade 

B2.1 Estratexias de produción: 

– Planificación: 

– Identificación do contexto, do destinatario e da 
finalidade da produción ou da interacción. 

– Execución: 

– Activación dos coñecementos previos sobre 
modelos e secuencias de interacción, e 
elementos lingüísticos previamente asimilados e 
memorizados. 

B3.2 Soletreo e asociación de grafía, pronuncia e 
significado a partir de modelos escritos e expresións 
orais coñecidas. B4.1 Mobilización e coordinación das propias competencias 
xerais e comunicativas, co fin de realizar eficazmente a 
tarefa (repasar o que se sabe sobre o tema, o que se 
pode ou se quere dicir, etc.). 

 

 
B5.1 

Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 
entoación básicos: Revisión dos sons vocálicos / 
consonánticos . As entoacións de base. 

 Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

-Signos de puntuación: sinal de interrogación, de 
 
 
 
B5.2 

exclamación e puntos suspensivos. 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada idioma: 

- Os verbos en presente (primeiro grupo -er) 

- Faire du / de la / de l’ / des 
- Jouer du / de la / de l’ / des 

- Jouer au / à la / à l’ / aux 
- Os verbos pouvoir et vouloir 

 
 
 

B5.3 

-Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: As 
actividades extraescolares 

- Léxico oral e escrito básico de uso común: O 

material escolar. Números altos (ata un millón). A 

roupa e as cores. 
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B1.1 – Uso do contexto verbal e non verbal, e dos 
coñecementos previos sobre a situación (quen fala a 
quen, con que intencións, onde e cando) que dan lugar 
a inferencias do significado baseadas no contexto; 

 

 
U 1 

   

 

B2.2  Actitude de respecto cara a si mesmo/a e cara ás 

demais persoas para comprender e facerse 

comprender.  

1 

   

 
 
 

 
Set/Nov 

 
 
 

 
8 

 
 
 

 
Ao final 

Unidade 

 

B3.1 
Distinción de tipos de comprensión necesarios para a 
realización da tarefa (sentido xeral, información 
esencial e puntos principais). 

 
B4.1 Localización e uso adecuado de recursos lingüísticos ou 

temáticos (uso dun dicionario ou dunha gramática, 
obtención de axuda, etc.). 

 
 
 

 
B5.1 

Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación 

básicos: Signos de puntuación: sinal de interrogación, 

de exclamación e puntos suspensivos.Escoitar e 

diferenciar os sons [ɔ]̃ / [ɑ̃] / [ɛ̃].-O son [uj].-Saber 

pronunciar e escribir 

palabras que conteñan o son [ɑ̃]. 

 
 
 
 
 
 
 
 

B5.2 

Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

– Utilización adecuada da ortografía da oración: coma, 
punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e 
comiñas. 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada idioma: 
- C’est un / une… qui… 

- Il / elle est + nationalidad. 

As preposicións de lugar (cidades e países). 

- Avoir mal au / à la / à l’ / aux 
+ nome. 
- Os verbos pouvoir e vouloir. 

 
 
 
 

B5.3 

Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: -A 
Unión Europea. 
-Os ídolos. 
Léxico oral e escrito básico de uso común: 
- Os adxectivos de descrición. 

-Os países e as nacionalidades. 
-As sensacións (ter fame, sede, medo, doer). 

 
 

B5.4 

Identificación de similitudes e diferenzas entre as 
linguas que coñece para mellorar a súa aprendizaxe e 
lograr unha competencia comunicativa integrada. 

 
 
 
 
 
 

2 

 

B1.1 Uso de estratexias de comprensión das mensaxes orais: 

– Uso dos coñecementos referenciais sobre o tema. 

 

 
U 1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

B2.1 Adecuación do texto ao destinatario, ao contexto e á 
canle, escollendo os expoñentes lingüísticos necesarios 
para lograr a intención comunicativa 
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B3.1 – Identificación do tipo de lectura demandado pola 
tarefa (en superficie ou oceánica, selectiva, intensiva 
ou extensiva). 

 

 
  

 

 
  

 

 
Ao final 

Unidade 

 

B4.1 Planificación 

– Uso de elementos coñecidos obtidos de modelos 
moi sinxelos de textos escritos, para elaborar os 
propios textos. 

Execución: 

– Elaboración dun borrador seguindo textos modelo. 

 

2 

      
 
 
 
 

B5.1 

Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación 
básicos: Signos de puntuación: sinal de 
interrogación, de exclamación e puntos suspensivos. 
-Je lis, j’écris : é(e)(s), er, es, et, ez = [e].-Os sons [b] / 
[v] / [f]. 

-Os sons [oe] / [ø]. 

 
 
 
 

 
B5.2 

Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

– Uso das normas básicas de ortografía da palabra. 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada 

idioma: 

-Aller au / à la / à l’ / aux. 

-Vir du / de la / de l’ / des. 

-Le futur proche. 

-On = tout le monde.  
 
 
 
 

 
B5.3 

Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: -A 

seguridade viaria.-Os slógans. 

Léxico oral e escrito básico de uso 

común: A cidade: lugares, itinerarios. 

-Os medios de transporte. 
-As profesións. 
-As actividades e o tempo libre 

 

 
B5.5 

 Funcións comunicativas: 

– Petición e ofrecemento de información e indicacións, 

e expresión moi sinxela de opinións e advertencias. 
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2ª AVALIACIÓN 
UNIDADES DIDÁCTICAS Referencia 

Libro texto 
Temporalización Probas 

avaliación Tema 
/ U.D. 

Bloque Contido Mes Sesións 

      
   Tolerancia da comprensión parcial ou vaga 

nunha situación comunicativa. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
U 3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Xan/ 

Febre 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
11 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ao final 

Unidade 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 

B1.2 

 

 
B2.3 

Rutinas ou modelos elementais de interacción 
segundo o tipo de situación de comunicación: 
chegada e saída do centro docente, conversa 
telefónica, compravenda e outras, igualmente cotiás 
moi básicas.  

 
 

B3.1 

Estratexias de comprensión: 

– Identificación do tipo de lectura demandado pola 
tarefa (en superficie ou oceánica, selectiva, intensiva 
ou extensiva). 

 
 
 

 
B4.1 

 Estratexias de produción: 

– Planificación: 

– Mobilización e  coordinación das propias 
competencias xerais e comunicativas co fin de realizar 
eficazmente a tarefa (repasar o que se sabe sobre o 
tema, o que se pode ou se quere dicir, etc.). 

 

       

3 

 
 
 
 

B5.1 

Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 
entoación básicos: - Os sons [gr] / [kr] / [tr]. -Les 
sons [s] / [z]. 

-Imitar entoacións. 

Signos de puntuación: sinal de interrogación, de 

exclamación e puntos suspensivos-Savoir 

prononcer et écrire deas mots contenant sonlle [ʒ]. 

 Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

– Uso das normas básicas de ortografía da palabra. 

 
B5.2 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada 

idioma: Adxectivos posesivos (varios posuidores). 

-Je voudrais…(cortesía). 

-O imperativo e os pronomes de CD. 
-A cantidade. 

 
 
 
 

B5.3 

Aspectos socioculturais e 
sociolingüísticos: As festas tradicionais 
en Francia 
Léxico oral e escrito básico de uso común: -A compra 
e as tendas de alimentación. 

-Os alimentos . 
-As receitas.  

 

 
B5.5 

Funcións comunicativas 
-Facer a compra de alimentos.-Convidar a alguén, 
aceptar/ rexeitar educadamente unha invitación. 
Expresar a posesión. Facer a compra nunha tenda de 
alimentación. 

Explicar unha receita de cociña. Precisar unha 

cantidade. 
  Inferencia do significado probable das palabras ou 

das frases que descoñece, a partir do contexto e das 
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4 

B1.1 experiencias e  os coñecementos transferidos desde 
as linguas que coñece á lingua estranxeira. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
U 4 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Febr/ 

Marzo/ 

Abril 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

11 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ao final 
Unidade 

 
 

B2.1 
Compensación das carencias lingüísticas 
mediante procedementos lingüísticos e 
paralingüísticos. 

 
 

B3.1 

Mobilización de información previa sobre o tipo de tarefa 
e o tema, a partir da información superficial: imaxes, 
organización na páxina, títulos de cabeceira, etc. 

 

 
B4.1 

Elaboración dun borrador seguindo textos modelo. 

Estruturación do contido do texto. 

 
 

 
B5.1 

Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 
entoación básicos: - Os sons [ʃ] / [s].-Os sons [ʃ] / 
[ʒ]. Signos de puntuación: sinal de interrogación, 
de exclamación e puntos suspensivos 
-O son[s] pode escribirsec(e), c(i),ç, s, ss ou t(i). 

 Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

– Uso das normas básicas de ortografía da palabra. 
 

 
B5.2 

– Utilización adecuada da ortografía da oración: coma, 
punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e 
comiñas. 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada idioma: 
-As preposicións de lugar con de. 
-O passé composé: formación e auxiliares. 

 

4 

 
 
 
 

B5.3 

Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: 

-Casas insólitas. 

-A habitación dos seus soños. 

Léxico oral e escrito básico de uso común: -O 

aloxamento: as habitacións, os mobles, a decoración. 

-Os obxectos persoais. -As expresións de lugar. 

    

 
 
 
 
 

B5.4 

– Plurilingüismo: Participación en proxectos 
(elaboración de materiais multimedia, folletos, carteis, 
recensión de libros e películas, obras de teatro, etc.) nos 
que se utilizan varias linguas e relacionados cos 
elementos transversais, evitando estereotipos 
lingüísticos ou culturais, e valorando as competencias 
que se posúen como persoa plurilingüe. 
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3ª AVALIACIÓN 
 

UNIDADES DIDÁCTICAS Referencia 
Libro texto 

Temporalización Probas 
avaliación Tema 

/ U.D. 
Bloque Contido Mes Sesións 

      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

5 

 

B1.4 
Memorización de expresións orais breves 
significativas (saúdos, despedidas, consignas de 
aula, preguntas sobre idade, orixe, etc.). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

U 5 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Abril/ 

Maio 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

10 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ao final 

Unidade 

 
B2.3 

Rutinas ou modelos elementais de interacción 
segundo o tipo de situación de comunicación: saúdos 
e despedidas, felicitacións, invitacións, expresións da 
dor, conversa telefónica, compravenda, e outras 
igualmente cotiás e básicas. 

 

 
B3.1 

– Formulación de hipóteses sobre contido e contexto.. 

– Reformulación de hipóteses a partir da 

comprensión de novos elementos. 

 
 

B4.1 

Expresión da mensaxe con claridade axustándose 

aos modelos e ás fórmulas de cada tipo de texto. 

 
 
 
 

B5.1 

Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 
entoación básicos: -Os sons [aj] e [ɛj]. 
- Os sons [y], [u] e [i]. 
-Ler en voz alta, traballar a pronuncia. O poema. - 

Signos de puntuación: sinal de interrogación, de 

exclamación e puntos suspensivos. 

 Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

– Uso das normas básicas de ortografía da palabra. 
 

 
B5.2 

– Utilización adecuada da ortografía da oración: coma, 
punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e 
comiñas. 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada idioma: 

-O pronome en. 
-O passé composé (2): participios pasados en [y], [i], [e] 

 
 
 
 

B5.3 

Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: 

-Literatura francesa. 

-Un espectáculo poético. 
Léxico oral e escrito básico de uso común: - Os 
utensilios da mesa. - Expresións de tempo 
(frecuencia).- Os alimentos (2). 

 
B5.5 

Funcións comunicativas: 

-Pedir a comida nun restaurante. 

 

  -Informarse sobre os costumes de alguén. 

- Falar das accións cotiás e contar anécdotas en 

pasado. 

- Expresar emocións. 

    
  

 
 
 
 
 
 
 

 

B1.4 
Memorización de expresións orais breves 
significativas (saúdos, despedidas, consignas de 
aula, preguntas sobre idade, orixe, etc.). 

 

 
U 6 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 

B2.2 Actitude de respecto cara a si mesmo/a e cara ás 

demais persoas para comprender e facerse 

comprender. 
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6 

 

B3.1 Identificación do tipo de lectura demandado pola tarefa 
(en superficie ou oceánica, selectiva, intensiva ou 
extensiva). 

 
 
 
 
 

 
Maio/ 

Xuño 

 
 
 
 
 

 
9 

 
 
 
 
 

 
Ao final 

Unidade 
 

B4.1 – Atención ás convencións ortográficas e aos 

signos de puntuación. 

– Presentación coidada do texto (marxes, 

limpeza, tamaño da letra, etc.). 

 

B5.1 
Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 
entoación básicos: -Os sons [k] / [g]. - Os sons 
[d] / [t]. 

 
 
 

 
B5.2 

Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

– Uso das normas básicas de ortografía da palabra. 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada 

idioma:  -O comparativo e o superlativo. 
-O futuro simple: formación e verbos irregulares. 
-Os pronomes de CD 

 
 
 
 

B5.3 

Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: 

Francia en superlativo: lugares ou 
acontecementos de renome. 
Léxico oral e escrito básico de uso común: -As 
estacións e o tempo.-Os animais da sabana. -Os 
grandes números (medidas e cantidades.-Expresións 
de tempo (futuro).  

 
 

 
B5.4 

Plurilingüismo: Participación en proxectos (elaboración 
de materiais multimedia, folletos, carteis, recensión de 
libros e películas, obras de teatro, etc.) nos que se 
utilizan varias linguas e relacionados cos elementos  
transversais, evitando estereotipos lingüísticos ou 
culturais, e valorando as competencias que se posúen 
como persoa plurilingüe 

 
 
 
 
 

B5.5 

– Funcións comunicativas: Descrición de calidades 
físicas e abstractas moi básicas de persoas, 
obxectos, lugares e actividades. 

– Narración de acontecementos e descrición de 
estados e situacións presentes, e expresión moi 
básica de sucesos futuros. 
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4º ESO 

1ª AVALIACIÓN 
UNIDADES DIDÁCTICAS Referencia 

Libro texto 
Temporalización Probas 

avaliación Tema / 
U.D. 

Bloque Contido Mes Sesións 

      
  

B1.1 
Mobilización de información previa sobre o tipo de 
tarefa e o tema. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
U 0 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Setem/ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
4 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ao final 

Unidade 

 Identificar o contexto, o destinatario e a finalidade da 

produción ou da interacción. 

 
 
 
 

0 
 
 
 
 
 
 

 

B2.1 

 
 

B3.1 

Mobilización de información previa sobre o tipo de tarefa 
e o tema, a partir da información superficial: imaxes, 
organización na páxina, títulos de cabeceira, etc. 

 
 

 
B4.1 

Mobilización e coordinación das propias competencias 
xerais e comunicativas, co fin de realizar eficazmente a 
tarefa (repasar o que se sabe sobre o tema, o que se 
pode ou se quere dicir, etc.). 

 
 

 
B5.5 

Funcións comunicativas:: 

• Falar dunha institución benéfica ou solidaria. 

• Facer plans para un futuro próximo. 

• Identificar e describir persoas. 
• Describir as características dun obxecto 

 
 

B5.6 

Léxico oral e escrito básico de uso común relativo a: 

• Os deportes e as actividades de ocio. 

• As características dos obxectos. 

 

       

  
 
 
 
 

 
B5.7 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada idioma: 

• O pasado composto cos auxiliares être e avoir. 

• Os pronomes relativos: qui, que, où 

• Os pronomes COD e COI 

• Os adxectivos posesivos 

• Os adxectivos e pronomes indefinidos 

• A negación: ne... rien/personne 

• Avoir besoin de 

       

  Memorización de expresións orais breves 
significativas (saúdos, despedidas, consignas de 
aula, preguntas sobre idade, orixe, etc.). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

U 1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Out / 
Nov 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

14 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ao final 
Unidade 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B1.4 

 
 

B2.1 

Identificación do contexto, o destinatario e a finalidade 
da produción ou da interacción. 

 

B3.2 
Soletreo e asociación de grafía, pronunciación e 
significado a partir de modelos escritos e expresións 
orais coñecidas.  

 

B4.1 

Expresión da mensaxe con claridade, axustándose aos 
modelos e ás fórmulas de cada tipo de texto. 
Presentacións e preferencias persoais 
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1 

 
 

B5.1 
Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 

entoación básicos: 

 As nasais 
 
 

B5.3 

Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: 

• Asociacións solidarias en Francia. 

 • A expresión da identidade persoal a través da 

canción 

Soulman de Ben L’Oncle Soul.  
 

 
B5.5 

Funcións comunicativas: 

• Describir as características de algo ou alguén. 

• Facer apreciacións. 

• Falar sobre hábitos do pasado. 

    

 
 

B5.6 

Léxico oral e escrito básico de uso común relativo a: 

 A solidariedade: os documentos, as 

persoas, as temáticas e as actividades 

 As calidades e os defectos. 

    

 
 
 
 

B5.7 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada 
idioma.: 

• O imperfecto. 

• As formas impersoais: il pleuvait, il neigeait 

• A dobre pronominalización. 
• O lugar e a formación dos adxectivos. 
• A comparación si + adj/adv + que 

    

       
  Distinción de tipos de comprensión (sentido 

xeral, información esencial e puntos principais). 

 

 
U 2 

 

Nov / 

Dec 

 

 
16 

 

Ao final 

Unidade 

2 
 

B1.1 

 
B2.2 

Actitude de respecto cara a si mesmo/a e cara ás 

demais persoas para comprender e facerse 

comprender.  
 

B3.1 

Distinción de tipos de comprensión necesarios para a 
realización da tarefa (sentido xeral, información 
esencial e puntos principais). 

Formulación de hipóteses sobre contido e contexto. 

    

 
B4.1 

Uso de elementos coñecidos obtidos de modelos moi 

sinxelos de textos escritos, para elaborar os propios 

textos.  

B5.1 
Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 
entoación básicos: 
-O imperfecto e o pasado composto 

 
B5.2 

Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

-Uso das normas básicas de ortografía da palabra 
 

B5.3 
Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: 

 Os youtubers franceses 
 
 
 

 
B5.5 

Funcións comunicativas: 

• Situar no tempo. 

• Expresar certeza. 

• Narrar o pasado. 

• Expresar a duración, a simultaneidade. 

 

B5.6 
Léxico oral e escrito básico de uso común: 

Internet e a informática: expresións, as redes 
sociais, os aparatos, o internauta 
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B5.7 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada idioma: 

• Os tempos pasados narrativos : o 
imperfecto e o pasado composto 

• Os pronomes y e en: lugar 
• Os marcadores temporais 
• Arrêter de + infinitivo 
• O pronome relativo où : lugar e tempo 

 

2ª AVALIACIÓN 
UNIDADES DIDÁCTICAS Referencia 

Libro texto 
Temporalización Probas 

avaliación Tema / 
U.D. 

Bloque Contido Mes Sesións 

      
  Inferencia e formulación de hipóteses sobre significados 

a partir do coñecemento doutras linguas, e  de  
elementos non lingüísticos (imaxes, música, etc.). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
U 3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Xan/ 

Febr. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
18 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ao final 

Unidade 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3 

B1.1 

 
 

B2.1 

Expresar a mensaxe con claridade e coherencia básica, 
estruturándoa adecuadamente e axustándose, de ser o 
caso, aos modelos e  ás fórmulas de cada tipo de  
texto memorizados e traballados en clase previamente. 

 
 

B3.1 
Distinción de tipos de comprensión necesarios para a 
realización da tarefa (sentido xeral, información esencial 
e puntos principais). 

 
 

B4.1 

Reaxuste da tarefa (emprender unha versión máis 
modesta) ou da mensaxe (facer concesións no que 
realmente lle gustaría expresar), tras valorar as 
dificultades e os recursos lingüísticos dispoñibles. 

 
 

B5.1 
Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 
entoación básicos. 

 Sons [e] / [ɛ]. 

B5.2 Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

  – Utilización adecuada da ortografía da oración: coma, 
punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e 
comiñas. 

    
  

 
 
 

 
B5.4 

Plurilingüismo: 

Participación en proxectos nos que se utilizan varias 
linguas e relacionados cos elementos  transversais, 
evitando estereotipos lingüísticos ou culturais, e 
valorando positivamente as competencias que posúe 
como  persoa plurilingüe 

 
 
 

 
B5.5 

Funcións comunicativas: 

• Expresar entusiasmo, indiferenza, decepción. 

• Felicitar e animar. 

• Facer unha reserva. 

• Pedir un menú. 

 

 
B5.6 

Léxico oral e escrito básico de uso común: 
 Os restaurantes: as persoas, os tipos de 

restaurantes, as cantidades, os pratos e os 
ingredientes. 

 A cociña francesa 
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 Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada idioma: 

 O pluscuamperfecto 
 A exclamación: quel/quelle, comme 

B5.7  Os pronomes demostrativos 
 A cantidade: plein de, plusieurs 

 O pronome en (COD) 

 Os pronomes posesivos. 

  
B1.2 

Tolerancia da comprensión parcial ou vaga nunha 

situación comunicativa. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
U 4 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Febr/ 

Marzo 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

18 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ao final 
Unidade 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

4 

 

B2.1 
Compensar as carencias lingüísticas 
mediante procedementos lingüísticos e 
paralingüísticos  

B3.2 
Soletreo e asociación de grafía, pronuncia e 
significado a partir de modelos escritos e expresións 
orais coñecidas.  

 

B4.1 

Reaxuste da tarefa (emprender unha versión máis 
modesta) ou da mensaxe (facer concesións no que 
realmente lle gustaría expresar), tras valorar as 
dificultades e os recursos lingüísticos dispoñibles. 

 
B5.1 

Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación 

básicos. -Pronunciación do condicional e o futuro 

simple.  Funcións comunicativas: 

• Expresar probabilidade e certeza. 

B5.5 • Expresar unha condición. 

• Facer suposicións. 

• Expresar vontade, desexos e intencións. 
• Pedir consello y consolo. 

 
 

B5.6 

Léxico oral e escrito básico de uso común relativo a: 

 A natureza e a ecoloxía: as fontes de enerxía, o 
impacto medioambiental, a Terra, o clima, a 
fauna, os xestos ecolóxicos. 

 
 

 
B5.7 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada idioma. 

 Os adverbios terminados en –ment 
 A condición: si + presente + presente/futuro 

 A hipótese : si + imperfecto + condicional 
 Quand + futuro simple 

  Arriver à / réussir à + infinitivo     

 

3ª AVALIACIÓN 
UNIDADES DIDÁCTICAS Referencia 

Libro texto 
Temporalización Probas 

avaliación Tema / 
U.D. 

Bloque Contido Mes Sesións 

      
 B1.2 Tolerancia da comprensión parcial ou vaga nunha 

situación comunicativa. 

    

 B2.2 Actitude de respecto cara a si mesmo/a e cara ás 

demais persoas para comprender e facerse 

comprender. 

    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

B3.1 Reformulación de hipóteses a partir da comprensión 
de novos elementos. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 
Abril/ 

Maio 

 
 
 

 
15 

 
 
 
 
 
 

Ao final 

Unidade 

B4.1 Organización do texto en parágrafos curtos abordando 
en cada un unha idea principal, conformando entre 
todos o seu significado ou a idea global. 

B4.1 Elaboración dun borrador seguindo textos modelo. 



17 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

5 

 

B5.3 Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: 

Deportes minoritarios e/ou curiosos practicados 

no mundo francófono. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
U 5 

B5.4 Plurilingüismo: 

Identificación de similitudes e diferenzas entre as 
linguas que coñece para mellorar a súa aprendizaxe e 
lograr unha competencia comunicativa integrada. 

 

B5.5 Funcións comunicativas: 

• Informar sobre os propósitos de alguén. 

• Expresar causa e consecuencia. 
• Defender ou criticar un punto de vista 

 
B5.6 Léxico oral e escrito básico de uso común relativo a: 

 O deporte: tipos de deportes, lugares e materiais. 

 

B5.7 
Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada idioma. 

• A concordancia do participio pasado col auxiliar 

avoir 

• O estilo indirecto no presente 
• O pronome relativo: dont 

• As expresións da causa: parce que, 
comme, car, puisque, à cause de, 
grâce à 

 

• As expresións da consecuencia: alors, 
donc, par conséquent, c’est pourquoi 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

6 

 

B1.3 
Perseveranza no logro da comprensión oral, 
reescoitando o texto gravado ou solicitando repetición 
do dito. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
U 6 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Maio/ 

Xuño 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
11 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ao final 

Unidade 

 
B2.3 

Rutinas ou modelos básicos de interacción segundo o 
tipo de situación de comunicación 

 
B3.1 Inferencia e formulación de hipóteses sobre 

significados a partir da comprensión de elementos 
significativos, lingüísticos e paratextuais, e do 
coñecemento e experiencias noutras linguas. 

 

B4.1 Organización do texto en parágrafos curtos abordando 
en cada un unha idea principal, conformando entre 
todos o seu significado ou a idea global 

 

B5.1 Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 

entoación básicos: 

 A pronunciación dos grupos consonánticos e as 
formas de subxuntivo. 

B5.3 Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: 

• O patrimonio inmaterial cultural francés. 

A memoria colectiva a través da canción On écrit sur 

les murs de Kids United. 

    

B5.5 Funcións comunicativas: 

• Expresar a finalidade, a obrigación e o 
desexo co subxuntivo. 

• Expresar probabilidade. 

• Expresar oposición. 
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B5.6 Léxico oral e escrito básico de uso común relativo a: 

 A cultura e as artes: a lectura, as exposicións, 
os espectáculos, o cinema, a arquitectura, o 
teatro e a música. 

 

B5.7 
Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada idioma. 

 O subxuntivo presente: verbos terminados en –er 
 O propósito: pour/afin de + infinitivo, de manière à/ 

de façon à + infinitivo, pour que + subxuntivo 
 A probabilidade : il est probable que + indicativo, 

il est possible/impossible que + subxuntivo 
 A oposición : mais, par contre, alors que + 

indicativo, 
au lieu de + infinitivo 
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2º BAC 

1ª AVALIACIÓN 
UNIDADES DIDÁCTICAS Referencia 

Libro texto 
Temporalización Probas 

avaliación Tema / 
U.D. 

Bloque Contido Mes Sesións 

      
  

B1.1 
Distinción de tipos de comprensión (sentido 
xeral, información esencial e puntos 
principais). 

 
 
 
 
 
 
 

U 0 

 
 
 
 
 
 
 

Setem. 

 
 
 
 
 
 
 

4 

 

 
B2.1 

Identificación do contexto, o destinatario e a finalidade 
da produción ou da interacción. 

 
0 

 
 
 

B3.1 
Mobilización de información previa sobre o tipo de tarefa 
e o tema, a partir da información superficial: imaxes, 
organización na páxina, títulos de cabeceira, etc. 

 
 

B4.1 
Mobilización e coordinación das propias competencias 
xerais e comunicativas co fin de realizar eficazmente a 
tarefa (repasar o que se sabe sobre o tema, o que se 
pode   ou se quere dicir, etc.).     

 

 
B5.1 

Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación 

básicos: Homófonos. Trabalinguas: [v], [s] / [z], [i] / [y], 

[s] / [ʃ ] 

 
B5.2 

Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

– Uso das normas básicas de ortografía da palabra. 

 

B5.3 
Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: 

-Viaxes. A personalidade. A francofonía. Os libros 
dixitais. 

 
 

B5.5 

Funcións comunicativas: 

-Comunicar en francés na aula. Facer

 preguntas. Presentarse. Presentar a 

alguén. 
 
B5.7 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada idioma: 

- Presentacións 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 

 
 

B1.2 

Tolerancia da comprensión parcial ou vaga nunha 
situación comunicativa, e conciencia da importancia de 
chegar a comprender textos orais sen precisar 
entender todos os seus elementos. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
U 1 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Out/ 

Nov 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

14 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Ao final 
Unidade 

 
B2.2 

Actitude de respecto cara a si mesmo/a e cara ás 

demais persoas para comprender e facerse 

comprender.  

B3.2 
Recoñecemento da estrutura das cartas formais 
(remitente, cabeceira, lugar e data, asunto, saúdo á 
persoa destinataria, corpo da carta, despedida e 
sinatura).  

 

B4.2 

Elaboración de cartas formais respectando a súa 
estrutura: remitente, cabeceira, lugar e data, asunto, 
saúdo á persoa destinataria, corpo da carta, despedida 
e sinatura. 

 
B5.1 

Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 

entoación básicos: O son [j] e as grafías 

correspondentes. 
 
 

 
B5.3 

Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: A lingua de 

signos. A aprendizaxe das linguas. O significado da 

mirada. O cerebro e a aprendizaxe das linguas. As 

redes sociais (perigos). A hiperconectividade. 
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B5.5 

Funcións comunicativas:  Aconsellar a alguén. Dar 

algúns exemplos. Describir unha aprendizaxe. Insistir 

en algo, recalcar unha idea. 

 
 

 
B5.6 

Léxico oral e escrito básico de uso común 

relativo a aspectos culturais variados: 

As formas de falar. Linguaxe non-verbal. As palabras. 

As RRSS. A comunicación. A lingüística. As novas 

tecnoloxías. 
 
 

 
B5.7 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada 

idioma:  Os tempos do pasado (repaso): imperfecto, 

passé composé, pluscuamperfecto. O

 pretérito perfecto 

(sensibilización). Os adverbios. 

   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
2 

B1.1 Uso de estratexias de comprensión das mensaxes orais:  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

U 2 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Nov / 

Dec 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
16 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ao final 

Unidade 

 

B2.3 
Rutinas ou modelos comúns de interacción segundo o 
tipo de situación de comunicación 

 
 

B3.1 

Distinción de tipos de comprensión necesarios para a 
realización da tarefa (sentido xeral, información esencial 
e puntos principais). 

 
 
 
 

B4.3 

Elaboración de informes expositivos elementais e 
breves, organizados   nunha   estrutura   básica   que   
inclúa   unha introdución,   o   corpo   do   informe,   a   
conclusión   e   a bibliografía; e prestando atención ás 
estruturas sintáctico- discursivas que adoitan 
predominar neste tipo de texto (subordinacións 
relativas, finais, causais, etc.).  

B5.1 
Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación 

básicos: Os sons [e], [Ɔ] y [ɛ] e as grafías 

correspondentes. 
 
 
 
 
B5.3 

Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: As distintas 

xeracións (Babyboom, X, etc.). O Valais (Suiza). A 

sociedade francesa. Os sistemas de intercambio local. 

O barómetro dos valores dos franceses. A escena 

cultural. Os movementos cívicos. 

 
 

 
B5.5 

Funcións comunicativas: Expresar o punto de vista. 

Expresar o acordo ou desacordo. Describir un 

comportamento. Describir un lugar. Resumir unha 

situación. 

 
 

 
B5.6 

Léxico oral e escrito básico de uso común relativo a 

aspectos culturais variados: As persoas. A contorna. Os 

modos e ritmos de vida. As relacións sociais. A Cultura. 

As accións cívicas. 

 

 
B5.7 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada 

idioma: A expresión do tempo. Adxectivos e pronomes 

indefinidos. Pronomes demostrativos. Pronome on. 
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2ª AVALIACIÓN 
UNIDADES DIDÁCTICAS Referencia 

Libro texto 
Temporalización Probas 

avaliación Tema / 
U.D. 

Bloque Contido Mes Sesións 

      
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3 

 

B1.3 
Constancia no logro da comprensión oral, 
reescoitando o texto gravado ou solicitando 
repetición do dito. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

U 3 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Xan / 

Febr 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

18 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ao final 

Unidade 

 
 

B2.1 

Adecuación do texto ao destinatario, ao contexto e á 
canle, escollendo os expoñentes lingüísticos necesarios  
para lograr a intención comunicativa. 

 
 

B3.1 

Inferencia e formulación de hipóteses sobre 
significados a partir da comprensión de elementos 
significativos, lingüísticos e paratextuais, e do 
coñecemento e as experiencias noutras linguas. 

 
 

B4.1 

Mobilización e coordinación das propias competencias 
xerais e comunicativas co fin de realizar eficazmente a 
tarefa (repasar o que se sabe sobre o tema, o que se 
pode ou se quere dicir, etc.). 

 
B5.1 

Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 

entoación básicos: Os sons [s], [z] e as grafías 

correspondentes. 

  
 
 

B5.2 

Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

– Uso das normas básicas de ortografía da palabra. 

– Utilización adecuada da ortografía da oración: coma, 
punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e 
comiñas. 

    

 

 
B5.3 

Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: Éric-

Emmanuel Schmitt. O ensino secundario. As fábulas. 

Os franceses e suizos e o diñeiro. A tendencia “made 

in France”. 
 
 

B5.4 

Plurilingüismo: 

– Identificación de similitudes e diferenzas entre as 
linguas que coñece, para mellorar a súa aprendizaxe e  
lograr unha competencia comunicativa integrada. 

 
 

 
B5.5 

Funcións comunicativas: Asegurarse da  comprensión 

mutua co/a interlocutor/a. Explicar as razóns de algo. 

Explicar as consecuencias dunha acción. Interrogar a 

alguén. 

 

 
B5.6 

Léxico oral e escrito básico de uso común relativo a 

aspectos culturais variados: O diñeiro. A economía. A 

Internet. 

 

 
B5.7 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada 

idioma: A colocación dos pronomes complemento. A 

oposición. A causa. A consecuencia. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
B1.1 

Distinción de tipos de comprensión (sentido 
xeral, información esencial e puntos 
principais). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

B2.1 

Expresión da mensaxe con claridade e coherencia 
básica, estruturándoa adecuadamente e axustándose, 
de ser o caso, aos modelos e ás fórmulas de  cada 
tipo de  texto memorizados e traballados na clase 
previamente. 
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4 

 
 

B3.1 
Identificación do tipo de lectura demandado pola 
tarefa (en superficie ou oceánica, selectiva, intensiva ou 
extensiva) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
U 4 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Febr/ 

Marzo 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

18 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ao final 
Unidade 

 
 
 

B4.1 

– Identificación de problemas, erros e repeticións. 

– Atención ás convencións ortográficas e aos 
signos de puntuación. 

– Presentación coidada do texto (marxes, 

limpeza, tamaño da letra, etc.) 

 

B5.1 
Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 

entoación básicos: [Ф[, [œ], [Ɔ], [o] e as grafías 

correspondentes. 
 
 

 
B5.3 

Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: Unha 

consulta médica en Francia. O seguro médico. A tarxeta 

sanitaria. O consumo de  medicamentos en Francia. As 

medicinas alternativas. A contaminación do aire. 

 
 

 
B5.5 

Funcións comunicativas: Preguntarlle a alguén por un 

problema de saúde. Describir os síntomas dunha 

enfermidade. Facer un diagnóstico. Receitar un 

tratamento e explicalo. Tranquilizar a alguén. 

B5.6 Léxico oral e escrito básico de uso común relativo a 

 aspectos culturais variados: As enfermidades. A 

consulta médica. Os/as profesionais da saúde. O 

hospital. A contaminación. A ecoloxía. 

    

 

 
B5.7 

Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada 

idioma: A voz pasiva. O condicional presente 

(repaso). O condicional pasado. A condición e a 

hipótese. 
 

3ª AVALIACIÓN 
UNIDADES DIDÁCTICAS Referencia 

Libro texto 
Temporalización Probas 

avaliación Tema / 
U.D. 

Bloque Contido Mes Sesións 

      
  

B1.1 Reformulación de hipóteses a partir da comprensión 

de novos elementos. 

    

 

B2.1 Compensación das carencias lingüísticas

 mediante procedementos lingüísticos 

e paralingüísticos  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

B3.2 
Recoñecemento da estrutura das cartas formais 
(remitente, cabeceira, lugar e data, asunto, saúdo á 
persoa destinataria, corpo da carta, despedida e 
sinatura). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 

Abril/ 

 
 
 
 
 
 

12 

 
 
 
 
 
 

Ao final 

Unidade 

 

B4.3 Elaboración de informes expositivos elementais e 
breves, organizados nunha estrutura básica que inclúa 
unha introdución, o corpo do informe, a conclusión e a 
bibliografía; e prestando atención ás estruturas 
sintáctico- discursivas que adoitan predominar neste 
tipo de texto (subordinacións relativas, finais, causais, 
etc.).. 

 

B5.1 
Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de entoación 

básicos: As vogais nasais [ã], [õ] y  [ɛ̃ ̃] e as grafías 

correspondentes. 
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5 

 

B5.2 Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

– Uso das normas básicas de ortografía da palabra. 

– Utilización adecuada da ortografía da oración: coma, 
punto e coma, puntos suspensivos, parénteses e 
comiñas. 

 
U 5 

 

B5.3 
Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: 

Igor Bodanov. Stendhal. Os coleccionistas de  arte. A 

adopción. As asociacións de “apadriñamento”. A 

historia da lingua. A lingua e a escritura. 

 

B5.6 
Léxico oral e escrito básico de uso común relativo a 

aspectos culturais variados: As pasións. O amor. A vida 

de parella e a familia. A historia da lingua. A poesía. 

A escritura. 

 

B5.7 
Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada 

idioma: Subxuntivo presente (repaso).

 Subxuntivo pasado. 

Alternancia indicativo / subxuntivo. O estilo indirecto. A 

concesión. 

 

 
6 

 

B1.1 Uso de estratexias de comprensión das mensaxes orais:  
 

U 6 

   

 

B2.2 Actitude de respecto cara a si mesmo/a e cara ás 
demais persoas para comprender e facerse 
comprender.  

B3.1 Inferencia e formulación de hipóteses sobre 
significados a partir da comprensión de
 elementos significativos,  lingüísticos e paratextuais, e do coñecemento 
e as experiencias noutras linguas. 

  
 
 
 
 
 

Maio 

 
 
 
 
 
 

8 

 
 
 
 
 
 

Ao final 

Unidade 

 
B4.1 – Estruturación do contido do texto. 

– Organización do texto en parágrafos curtos 
abordando en cada un unha idea principal, 
conformando entre todos o seu significado ou a 
idea global.  

B5.1 Patróns sonoros, acentuais, rítmicos e de 

entoación básicos: 

Utilización funcional de todos os patróns 

asimilados, oralmente e por escrito. 

B5.2 Patróns gráficos e convencións ortográficas: 

– Uso das normas básicas de ortografía da palabra. 

– Utilización adecuada da ortografía da oración: 
coma, punto e coma, puntos suspensivos, 
parénteses e comiñas. 

B5.3 Aspectos socioculturais e sociolingüísticos: O uso dos 

medios de comunicación en Francia: tendencias. Os 

blogs en Francia. 
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B5.5 
Funcións comunicativas: Definir unha  tarefa  e  un 

proxecto; Informarse, reflexionar sobre as diferentes 

posibilidades que se presentan (obxectivos, 

destinatarios, participantes, contidos…).  compartir  

conclusións  e opinión. Organizar o traballo 

colaborativo. Dar unha opinión. Resaltar unha idea, 

chamar a atención sobre algo. Expresar a obriga ou a 

necesidade. Dar e pedir consellos. Expresar gustos e 

preferencias, comparar. Negociar, expresar o acordo ou 

o desacordo. 

 

B5.6  Léxico oral e escrito básico de uso común 
relativo a aspectos culturais variados: 

Blogs e outros medios dixitais. Prensa, radio, 

televisión. Soportes multimedia. 

 

B5.7 
Estruturas sintáctico-discursivas propias de cada 
idioma. Reutilización de todas as estruturas 
coñecidas. 

Uso efectivo do estilo indirecto. 
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RELACIÓN  DE  ELEMENTOS  CURRICULARES: Contidos.  Competencias  clave. Criterios de 

avaliación. Estándares de aprendizaxe: grao mínimo de consecución. Peso na cualificación. 

Instrumentos de avaliación. Temas transversais.  
 

2º ESO 

 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencias 
clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

0 

 
 

 
B1.1 

 
 

 
B1.1 

 
 

 
SLEB1.1 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Comprende preguntas básicas moi sinxelas e 
habituais sobre asuntos   persoais   ou   educativos   
(información   básica   de carácter persoal, 
solicitudes de enderezo sinxelas a lugares moi 
coñecidos, etc.) sempre que se fale de xeito pausado 
e ben articulado, e se repita se o necesita. 

 

 
20 

  

 
100 

 

 
X 

     
 
 

X 

 

 
 

 
B2.1 

 
 

 
B2.1 

 
 

 
SLEB2.1. 

 CSIEE 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Na maioría das actividades de aula, amosa unha 
actitude positiva polo uso da lingua estranxeira en 
diferentes situacións comunicativas, esforzándose por 
utilizala aínda que teña que recorrer a outras linguas 
para pedir axuda ou aclaracións. 

 

 
25 

  

 
80 

  

 
X 

   X  

 
B3.2 

 
B3.2 

 
SLEB3.2 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

Comprende avisos, obrigas, prohibicións e consignas 
básicas e predicibles, referidas a necesidades 
inmediatas, de estrutura moi sinxela, especialmente se 
contan con apoio visual. 

 
20 

 
80 

 
20 

 
X 

 
X 

     

 
 
 
B 4.1 

 
 
 
B 4.1 

 
 
 
SLEB4.1 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Elabora textos sinxelos a partir de modelos, 
empregando expresións e enunciados traballados 
previamente, para transmitir información ou con 
intencións comunicativas propias da súa idade e do 
seu nivel escolar. 

 

 
20 

 

 
100 

   

 
X 

   X  

B5.1 B5.1 

B5.2 

 

 
SLEB5.1 

 
 CCL 

 CAA 

 CCEC 

Identifica sons e grafías de fonemas básicos, produce 
con suficiente intelixibilidade léxico e estruturas moi 
básicas, e trazos fonéticos que distinguen fonemas 

20 40 30 
 

X 
     

B5.2 
20 50 30 

 
X 
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B5.3 B5.3  CD (nasalización, sonorización, etc.) e persevera no uso 
de patróns moi básicos de ritmo, entoación e 
acentuación de palabras e frases. 

20 60 30 
 

X 
     

 

 

 

 

 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencias 
clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

1 

 
 

 
B1.1 

 
 

 
B1.1 

 
 

 
SLEB1.1 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Comprende preguntas básicas moi sinxelas e 
habituais sobre asuntos   persoais   ou   educativos   
(información   básica   de carácter persoal, 
solicitudes de enderezo sinxelas a lugares moi 
coñecidos, etc.) sempre que se fale de xeito pausado 
e ben articulado, e se repita se o necesita. 

 

 
30 

 

 

 
90 

 

 

 

 
X 

   

 

 
 

 
B2.1 

 
 

 
B2.1 

 
 

 
SLEB2.1. 

 CSIEE 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Na  maioría  das  actividades  de  aula,  amosa  unha  
actitude positiva   polo   uso   da   lingua   
estranxeira   en   diferentes situacións comunicativas, 
esforzándose por utilizala aínda que teña que 
recorrer a outras linguas para pedir axuda ou 
aclaracións. 

 

 

80 

 

 

 

100 

 

 

 
X 

   

 

 
X 

 

 
B3.2 

 
B3.2 

 
SLEB3.2 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

Comprende avisos, obrigas, prohibicións e consignas 
básicas e predicibles, referidas a necesidades 
inmediatas, de estrutura moi sinxela, especialmente se 
contan con apoio visual. 

 
50 

  
85 

 
X 

    
X 

 

 

 
 
 
B 4.1 

 
 
 
B 4.1 

 
 
 
SLEB4.1 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Elabora  textos  sinxelos  a  partir  de  modelos,  
empregando expresións   e   enunciados   traballados   
previamente,   para transmitir información, ou con 
intencións comunicativas propias da súa idade e do 
seu nivel escolar. 

 
 

40 

 
 

80 
  

 
 

X 
   

 
 

X 

 

B5.1 B5.1   
 CCL Utiliza adecuadamente as convencións orais e 60 50 50 X X   X X 
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B5.2 B5.2 

B5.3 

 
SLEB5.1 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

escritas básicas propias da lingua estranxeira no 
desenvolvemento do proceso comunicativo oral e 
escrito (saúdos, despedidas, fórmulas moi básicas   
de   tratamento,   etc.),   e   amosa   respecto   polas 
diferenzas que poidan existir en aspectos culturais 
como hábitos, horarios, etc. 

60 50 50 X X   X X 
 

B5.3 

60 50 50 X X   X X 

 

 

 

   

 

 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencias 
clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 

 
 

 
B1.1 

 
 

 
B1.1 

 
 

 
SLEB1.1 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Comprende  frases  e  expresións  habituais  
relacionadas  con necesidades  inmediatas  (datas,  
prezos,  pequenas  doenzas, etc.) e temas con que 
está moi familiarizado, e segue instrucións e 
consignas de aula. 

 
 

75 
 

 
 

80 

 

X 

 

X 
    

 

 
 

 
B2.1 

 
 

 
B2.1 

 
 

 
SLEB2.1. 

 CSIEE 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Utiliza de xeito espontáneo as formas de cortesía 
máis sinxelas e habituais relativas a saúdos, 
despedidas, agradecementos e presentacións, 
colaborando para entender e facerse entender, e fai e 
responde intelixiblemente preguntas sinxelas sobre si 
mesmo/a e sobre actividades moi comúns da vida 
social diaria e do tempo libre, en situacións de 
comunicación significativas para a súa idade e o seu 
nivel escolar. 

 

 

 

 
70 

 

 

 

 

 
80 

 
 
 

X 
    

 

 
B3.2 

 
B3.2 

 
SLEB3.2 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

Comprende avisos, obrigas, prohibicións e consignas 
básicas e predicibles, referidas a necesidades 
inmediatas, de estrutura moi sinxela, especialmente se 
contan con apoio visual. 

 
75 

   

 

 

X  
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B 4.1 

 
 
 
B 4.1 

 
 
 
SLEB4.1 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Elabora  textos  sinxelos  a  partir  de  modelos,  
empregando expresións   e   enunciados   traballados   
previamente,   para transmitir información, ou con 
intencións comunicativas propias da súa idade e do 
seu nivel escolar. 

 
 

60 

 
 

80 
  

X 
    X 

 

B5.1 B5.1 

B5.2 

B5.3 

 

 
SLEB5.1 

 
 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

 

Identifica sons e grafías de fonemas básicos, produce 
con suficiente intelixibilidade léxico e estruturas moi 
básicas, e trazos fonéticos que distinguen fonemas 
(nasalización, sonorización, etc.), e iníciase no uso de 
patróns moi básicos de ritmo, entoación e acentuación 
de palabras e frases. 

50  60  

 
 

X 
    

 

B5.2 
50  70 X X     

 

B5.3 

50  70 X X     

 

 

 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3 

 
 

 
B1.1 

 

B1.2 

 

SLEB1.2 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Comprende frases e expresións habituais relacionadas 

con necesidades inmediatas (datas, prezos, pequenas 

doenzas, etc.) e temas con que está moi familiarizado, 

e segue instrucións e consignas de aula. 

 
 

80 
 

 
 

80 
   X    

 
 

 
B2.1 

 

 
B2.3 

 
 
SLEB2.3 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Desenvólvese  entendendo  o  suficiente  e  facéndose  

entender  en situacións moi habituais relacionadas coa 

xestión e transaccións moi sinxelas  relativas  a  

necesidades  inmediatas,  nas  que  pide  e  dá 

información sobre lugares, horarios, datas, prezos, 

cantidades e actividades máis comúns para a súa idade 

e o seu nivel escolar. 

 

 
75 

 

 

 
50 

 

 

 
X 

   X  
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B3.2 

 

B3.1 

 
 
SLEB3.1 

 CCL 

 CD 

 CAA 

 CSIEE 

Comprende con fluidez textos adaptados relativos a 

temas do seu interese.  
 

70 

 
 

75 
 X  X     

 
 
 
B 4.1 

 

B4.1 

 
 

SLEB4.1 

 CCL 

 CD 

 CAA 

 CSIEE 

Elabora textos sinxelos a partir de modelos, 

empregando expresións e enunciados traballados 

previamente, para transmitir información, ou con 

intencións comunicativas propias da súa idade e do seu 

nivel escolar. 

 
 

60 

 
 

30 
  

 
 

X 
   X  

B5.1  

 
B5.1 

 
 
SLEB5.1 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Identifica sons e grafías de fonemas básicos, produce 

con suficiente intelixibilidade léxico e estruturas moi 

básicas, e trazos fonéticos que distinguen fonemas 

(nasalización, sonorización, etc.), e iníciase no uso de 

patróns moi básicos de ritmo, entoación e acentuación 

de palabras e frases. 

 

 
50 

 

 
80 

 X X      

B5.2  
 

50 

 
 

80 
 

 
X 

X      

B5.3 
 
 

80 
 

 
 

80 
   X    

 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
B1.1 

 
 

 
B1.1 

 
 

 
SLEB1.1 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Comprende preguntas básicas moi sinxelas e 
habituais sobre asuntos persoais  ou  educativos  
(información  básica  de  carácter  persoal, 
solicitudes de enderezo sinxelas a lugares moi 
coñecidos, etc.) sempre que se fale de xeito pausado e 
ben articulado, e se repita se o  necesita. 

 
 

80 
 

 
 

80 
   X    



30 
 

 
 
 
 
 

4 

 
 

 
B2.1 

 
 

 
B2.1 

 
 

 
SLEB2.1. 

 CSIEE 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Na maioría das actividades de aula, amosa unha 
actitude positiva polo uso da lingua estranxeira en 
diferentes situacións comunicativas, esforzándose por 
utilizala aínda que teña que recorrer a outras linguas 
para pedir axuda ou aclaracións. 

 

 
75 

 

 

 
50 

 

 

 
X 

   X  

 
B3.2 

 
B3.2 

 
SLEB3.2 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

Comprende avisos, obrigas, prohibicións e 

consignas básicas e predicibles, referidas a 

necesidades inmediatas, de estrutura moi sinxela, 

especialmente se contan con apoio visual. 

 
 

70 

 
 

75 
 X  X     

 
 
 
B 4.1 

 
 
 
B 4.1 

 
 
 
SLEB4.1 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Escribe avisos, notas, instrucións, tarxetas postais,  

felicitacións, bandas deseñadas, tiras cómicas e 

mensaxes en soporte dixital moi sinxelas e breves, 

relativos a actividades presentes e a necesidades 

inmediatas. 

 
 

60 

 
 

30 
  

 
 

X 
   X  

B5.1 B5.1 

B5.2 

B5.3 

 

 
SLEB5.1 

 
 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Utiliza adecuadamente as convencións orais e escritas 

básicas propias da lingua estranxeira no 

desenvolvemento do proceso comunicativo oral   e   

escrito   (saúdos,   despedidas,   fórmulas   moi   

básicas   de tratamento, etc.), e amosa respecto polas 

diferenzas que poidan  existir en aspectos culturais 

como hábitos, horarios, etc. 

 

 
50 

 

 
80 

 X X      

B5.2  
 

50 

 
 

80 
 

 

X 
X      

B5.3 
 
 

80 
 

 
 

80 
   X    

 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 
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5 

 
 

 
B1.1 

 

 
B1.4 

 

 
SLEB1.4 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Comprende a información esencial en conversas breves 
e moi sinxelas nas que participa, que traten sobre 
temas familiares como, por exemplo, un/unha 
mesmo/a, a familia, a escola, o tempo libre, a descrición 
moi básica dunha persoa, un obxecto ou un lugar, e 
estados de saúde, sensacións e sentimentos moi 
elementais 

 

 
80 

 

 

 
80 

  X     

 
 

 
B2.1 

 
 

 
B2.3 

 
 

 
SLEB2.3 

 
 CCL 

 CD 

 CAA 

 CCEC 

Desenvólvese  entendendo  o  suficiente  e  
facéndose  entender  en situacións moi habituais 
relacionadas coa xestión e transaccións moi sinxelas  
relativas  a  necesidades  inmediatas,  nas  que  pide  
e  dá información sobre lugares, horarios, datas, 
prezos, cantidades e actividades máis comúns para a 
súa idade e o seu nivel escolar. 

 
 

70 
 

 
 

20 
 

 
 

X 
   

 
 

X 
 

 
B3.2 

 

B3.4 

SLEB3.1  CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Comprende con fluidez textos adaptados relativos 
a temas do seu interese. 

 
 

80 

 
 

20 

 
 

60 
X    X   

 
 
 
B 4.1 

 
 

 
B4.4 

 
 
 

 
SLEB4.1 

 
 CCL 

 CD 

 CAA 

 CSIEE 

Elabora textos sinxelos a partir de modelos, 
empregando expresións e enunciados traballados 
previamente, para transmitir información, ou con 
intencións comunicativas propias da súa idade e do seu 
nivel escolar. 

 

 

 
70 

 

 

 
30 

  
 

 

X 
   

 

 

X 
 

B5.1  

B5.1 

 
 

SLEB5.1 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 
Identifica sons e grafías de fonemas básicos, 
produce con suficiente intelixibilidade léxico e 
estruturas moi básicas, e trazos fonéticos que 
distinguen fonemas (nasalización, sonorización, etc.) 
e persevera no uso de patróns moi básicos de ritmo, 
entoación e acentuación de palabras e frases. 

 
 

50 
  X    X   

B5.2  

 
80 

 

 

 
80 

  X     

B5.3 
 
 

80 
 

 
 

80 
   X    

 T
e
m

a
/

U
D
  

Identif. 
 
Identif. 

 
Identific 

 
Competencia

 Grao 
mínimo 

Instrumentos -% 
Temas transversais 
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contidos criterios Estándar s clave 
Estándares de aprendizaxe 

consec. 
% 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

6 

 
 

 
B1.1 

 

 
B1.4 

 

 
SLEB1.4 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Comprende a información esencial en conversas breves 
e moi sinxelas nas que participa, que traten sobre 
temas familiares como, por exemplo, un/unha 
mesmo/a, a familia, a escola, o tempo libre, a descrición 
moi básica dunha persoa, un obxecto ou un lugar, e 
estados de saúde, sensacións e sentimentos moi 
elementais. 

 

 
80 

 

 

 
100 

   X    

 
 

 
B2.1 

 
 
 
 

 
B2.2 

 
 
 
 

 
SLEB2.2 

 
 

 
 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Utiliza de xeito espontáneo as formas de cortesía máis 
sinxelas e habituais relativas a saúdos, despedidas, 
agradecementos e presentacións, colaborando para 
entender e facerse entender, e fai e responde 
intelixiblemente preguntas sinxelas sobre si mesmo/a e 
sobre actividades moi comúns da vida social diaria e 
do tempo libre, en situacións de comunicación 
significativas para a súa idade e o seu nivel escolar. 

 

 

 
90 

 

 

 

 
70 

 

 

 
X 

   X  

 
B3.2 

 

B3.3 

 
 

SLEB3.3 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

Comprende  información  básica  e  moi  sinxela  de  
correspondencia persoal breve na que se fala de si 
mesmo/a e sobre sentimentos, preferencias e 
afeccións, referidos a temas moi cotiáns e propios da 
súa idade. 

 
 

80 

 
 

100 
 X  X     

 
 
 
B 4.1 

 

 
B4.3 

 
 

SLEB4.3 

 
 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Escribe avisos, notas, instrucións, tarxetas postais,  
felicitacións, bandas deseñadas, tiras cómicas e 
mensaxes en soporte dixital moi sinxelas e breves, 
relativos a actividades presentes e a necesidades 
inmediatas. 

 

 
 

60 

 

 
 

80 

  
 
 

X 
   X  

B5.1  

 
B5.1 

 
 
SLEB5.1 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 CD 

Identifica sons e grafías de fonemas básicos, 
produce con suficiente intelixibilidade léxico e 
estruturas moi básicas, e trazos fonéticos que 
distinguen fonemas (nasalización, sonorización, etc.) 
e persevera no uso de patróns moi básicos de ritmo, 
entoación e acentuación de palabras e frases. 

 

 
60 

 

 
40 

 

 
40 

X X      

B5.2 Utiliza adecuadamente as convencións orais e escritas 
básicas propias da lingua estranxeira no 
desenvolvemento do proceso comunicativo oral e 
escrito (saúdos, despedidas, fórmulas moi básicas de 
tratamento, etc.), e amosa respecto polas diferenzas 
que poidan existir en aspectos culturais como hábitos, 
horarios, etc. 

 

60 
 

40 
 

40 
 

X 
X      
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B5.3 
Nas actividades de aula, pode explicar o proceso 
de produción de textos e de hipóteses de 
significados tomando en consideración os 
coñecementos e as experiencias noutras linguas. 

 
 

60 

 
 

60 

 
 

20 
   X    

 

  



34 
 

4º ESO 

 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

0 

 

 

 

 
B1.1 

 

 

 

 
B1.1 

 

 

 

 
SLEB1.1 

 
 CCL 
 CAA 
 CSC 
 CCEC 

Nas actividades de aula, persevera no seu proceso 
de comprensión, axustándoo ás necesidades da tarefa 
(de comprensión global, selectiva ou detallada) e 
mellorándoo, de ser o caso: facendo anticipacións do 
que segue (palabra, frase, resposta, etc.) e inferindo  
o que non se comprende e o que non se coñece 
mediante os propios coñecementos e as experiencias 
doutras linguas. 

80  100      
 

x 

 

 

 
B2.1 

 

 
B2.1 

 

 
SLEB2.1 

 CCL 
 CAA 
 CSC 
 CCEC 

Fai presentacións breves e ensaiadas, seguindo un 
esquema lineal e estruturado, sobre aspectos 
concretos de temas do seu interese ou relacionados 
cos seus estudos, e responde a preguntas previsibles 
breves e sinxelas de oíntes sobre o contido destas. 

70  60  
 

 

x 
    

 

 
B3.1 

 
B3.2 

 
SLEB3.2 

 CCL 
 CAA 
 CSC 
 CCEC 
 CD 

Identifica, con axuda da imaxe, instrucións xerais breves 
e sinxelas de funcionamento e manexo de aparellos 
de uso cotián, así como instrucións claras para a 
realización de actividades e normas de seguridade 
básicas. 

70 90 10 

 

 

x 

     

 

 

 
B4.1 

 

 
B4.1 

 

 
SLEB4.1. 

 

 CCL 
 CAA 
 CSC 
 CCEC 

Escribe correspondencia persoal breve na que se 
establece e mantén o contacto  social  (por  exemplo,  
con  amigos/as  noutros  países);  se intercambia  
información;  se  describe  en  termos  sinxelos  
sucesos importantes  e  experiencias  persoais,  de  
dan  instrucións  e  se  fan  e aceptan   ofrecementos   
e   suxestións   (por   exemplo,   cancelación, 
confirmación ou modificación dunha invitación ou duns 
plans) e se expresan opinións de xeito sinxelo. 

80 60   

 

 

 

x 

   
 

 

x 

 

B5.5  

 

B5.5 

 

 

 

 

SLEB5.5 

 CCL 
 CAA 
 CSC 
 CCEC 

Comprende e comunica o propósito solicitado na tarefa 
ou ligado a situacións de necesidade inmediata da aula 
(pedir ou dar información, agradecer, desculparse, 
solicitar algo, invitar, etc.) utilizando adecuadamente as 
estruturas sintáctico-discursivas e o léxico necesarios, 
propios do seu nivel escolar e traballados previamente. 

70 70 30 

 

 

 

x 

 

 

 

x 

    

 

B5.6 

  X     
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 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

1 

 
 
 

 
B1.4 

 
 
 

 
B1.4 

 
 
 

 
SLEB1.4 

 
 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 
Entende información relevante do que se lle di en 
transaccións e xestións cotiás e estruturadas (por 
exemplo, en hoteis, tendas, albergues, restaurantes, 
espazos de lecer ou centros docentes), sempre que se 
fale amodo e con claridade. 

 

 

 

80 

 

 

 

 

100 

       

 
 

 
B2.1 

 
 

 
B2.3 

 
 

 
SLEB2.3 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Desenvólvese coa debida corrección en xestións e 
transaccións cotiás, como son as viaxes, o 
aloxamento, o transporte, as compras e o lecer 
(horarios,   datas,   prezos,   actividades,   etc.),   
seguindo   normas   de cortesía básicas (saúdo e 
tratamento), facéndose comprender aínda que a persoa 
interlocutora necesite que se repita ou repetir o dito. 

 

 
70 

 

 

 
70 

 

 

x 
     

 

 

x 

B3.1 B3.1 SLEB3.1 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

  

  

  

 B1.4  

  

  

  

 B1.4  

  

  

  

 SLEB1.4  

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Capta o sentido xeral e algúns detalles importantes 
de textos xornalísticos breves, en calquera soporte e 
sobre temas xerais ou do seu interese e moi 
coñecidos, se os números, os nomes, as ilustracións 
e os títulos constitúen grande parte da mensaxe. 

80 70    x     

B4.1 B4.3 SLEB4.3 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Escribe notas e mensaxes en diferentes soportes, nos 
que fai comentarios moi breves ou dá instrucións e 
indicacións relacionadas con actividades e situacións 
da vida cotiá e do seu interese, respectando as 
convencións e as normas de cortesía máis importantes. 

 

 

 

80 

  

 

 

100 

 

 

x 
      

B5.1 B5.1 

B5.2 

B5.3 

B5.4  

 
 
SLEB5.2 
 
 
 
 

 
SLEB5.2 

 
 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Utiliza adecuadamente as convencións orais e escritas 
básicas propias da lingua estranxeira no 
desenvolvemento do proceso comunicativo oral e 
escrito (saúdos, despedidas, fórmulas básicas de 
tratamento, etc.), e amosa respecto e interese polas 
diferenzas culturais que  poidan existir. 

 

 
70 

  

 
70 

       

B5.6 

 x    x  
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e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

2 

 
 
 
B1.1 

 
 
 
B1.5 

 
 
 
SLEB1.5 

 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Capta os puntos principais e os detalles salientables 
de indicacións, anuncios, mensaxes e comunicados 
breves, articulados de xeito lento e claro (por exemplo, 
por megafonía, ou nun contestador automático), 
sempre que as condicións acústicas sexan boas e o 
son non estea distorsionado. 

 

 

 

 
70 

 

 

 

 

 
100 

       

 
 

B2.3 

 
 

B2.3 

 
 

SLEB2.3 

 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Participa en conversas informais breves e sinxelas, cara 
a cara ou por teléfono, ou por outros medios técnicos, 
nas que establece contacto social básico, intercambia 
información e expresa de xeito sinxelo opinións e 
puntos de vista, fai invitacións e ofrecementos, pide e 
ofrece cousas, pide e dá indicacións ou instrucións, ou 
discute os pasos que hai que seguir para realizar unha 
actividade conxunta, facéndose comprender aínda que 
a persoa interlocutora necesite que se repita ou repetir o 
dito. 

 

 

 

 

70 

   

 

 

 

 

x 

 

 

 

 

x 

    

 

 
B3.1 

 

 
B3.3 

 

 
SLEB3.3 

 
 

 CCL 

 CD 

Comprende correspondencia persoal sinxela, en 
calquera formato, na que se fala de si mesmo/a; se 
describen persoas, obxectos, lugares e actividades; se 
narran acontecementos presentes, pasados e futuros, 
e se expresan de xeito sinxelo sentimentos, desexos e 
opinións sobre temas xerais, coñecidos ou do seu 
interese. 

 
 

80 

 
 

100 
 

 

 

x 
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B4.4 

 
 
B4.4 

 
 
SLEB4.4 

 
 CCL 

 CCEC 

 CD 

 CSC 

 

 
Completa un cuestionario sinxelo con información 

persoal e relativa á súa formación, aos seus intereses 

ou ás súas afeccións (por exemplo, para subscribirse 

a unha publicación dixital). 

 

 
 

70 

 

 
 

60 

  

 

 

 

x 

     

B5.1  

 
B5.3 

 
 
SLEB5.3 

 
 CCL 

 CCEC 

 CSC 

 CAA 

 

 
Produce léxico e estruturas básicas intelixibles no oral 
e na escrita, e trazos fonéticos que distinguen 
fonemas (nasalización, sonorización, etc.), e utiliza 
con eficacia comunicativa patróns básicos de ritmo, 
entoación e acentuación de palabras e frases. 

 

 
70 

  

 
70 

 
 

 

 

x 

 
 

 

 

x 

 
 

x 
 

B5.6 
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 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

3 

 
 
 

B1.1 

 
 
 

B1.3 

 
 

 
SLEB1.3. 

 
 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Comprende,  nunha  conversa  formal  ou  nunha  
entrevista  na  que participa (por exemplo, nun centro 
docente), preguntas sobre asuntos persoais  ou  
educativos  (datos  persoais,  intereses,  preferencias  
e gustos persoais e educativos, coñecemento ou 
descoñecemento, etc.), así como comentarios 
sinxelos e predicibles relacionados con estes, 
sempre que poida pedir que se lle repita, aclare ou 
elabore algo do  que se lle dixo 

 

 

 

80 

 

 

 

 

100 

       

 
 
 

B2.1 

 
 
 

B2.4 

 
 

 
SLEB2.4 

 
 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Desenvólvese de xeito simple pero suficiente nunha 
conversa formal, nunha reunión ou nunha entrevista 
(por exemplo, para realizar un curso  de  verán),  
achegando  información  relevante,  expresando  de 
xeito sinxelo as súas ideas sobre temas habituais, 
dando a súa opinión sobre problemas prácticos cando 
se lle pregunta directamente, e reaccionando de forma 
simple ante comentarios, sempre que poida pedir que 
se lle repitan os puntos clave, se o necesita 

 

 

 

75 

 

 

 

 

50 

 

 

x 
     

 

 

x 

 

 
B3.1 

 

 
B3.5 

 

 
SLEB3.5 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Entende información específica esencial en páxinas 
web e outros materiais de referencia ou consulta 
claramente estruturados sobre temas relativos a 
asuntos do seu interese, sempre que poida reler as 
seccións difíciles 

 

 
75 

 

 
100 

   x     

 

 
B4.1 

 

 
B4.5 

 

 
SLEB4.4 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Escribe correspondencia formal básica e breve, dirixida 
a institucións públicas ou privadas ou entidades 
comerciais, fundamentalmente para solicitar 
información, respectando as convencións formais e as 
normas de cortesía básicas deste tipo de textos, cunha 
presentación limpa e ordenada.. 

 

 
70 

 

 
60 

 
 

 

x 
      

B5.1  
B5.2  
B5.3 

B5.1 
B5.2 
B5.3 

 

 
SLEB5.3 

 CCL 

 CAA 

 
Nas actividades de aula, pode explicar o  proceso de 
produción de textos e de hipóteses de significados 

 

70 
 

50 
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B5.4 
B5.7 
B5.6 

B5.4 
B5.7 
B5.6 

 

SLEB5.4  CSC 

 CCEC 

tomando en consideración os coñecementos e as 
experiencias noutras lingua  x    x  

 

 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

4 

 

 
B1.2 

 

 
B1.5 

 

 
SLEB1.5 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Comprende, nunha conversa informal na que 
participa, descricións, narracións,  puntos  de vista  e  
opinións  formulados de  xeito  simple sobre asuntos 
prácticos da vida diaria e sobre temas do seu 
interese, cando se lle fala con claridade, amodo e 
directamente, e se a persoa interlocutora está disposta 
a repetir ou reformular o dito. 

75  65 

      

 
X 

 

 
X 

 
 

 
B2.1 

 
 

 
B2.1 

 
 

SLEB2.1 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

 
Fai presentacións breves e ensaiadas, seguindo un 
esquema lineal e estruturado, sobre aspectos 
concretos de temas do seu interese ou relacionados 
cos seus estudos, e responde a preguntas previsibles 
breves e sinxelas de oíntes sobre o contido destas. 

70  80 

  

 

 
X 

    

 

 
X 

 

 

 
B3.2 

 
 

B3.4 

 

SLEB3.4 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Entende o esencial de correspondencia formal na que 
se  informa sobre asuntos do seu interese no contexto 
persoal ou educativo (por exemplo, sobre unha bolsa 
para realizar un curso de idiomas). 

 

80 
 

80 
 

 
 

X 

   
 

X 

   

 
 
 

B4.1 

 
 
 

B4.2 

 
 

 
SLEB4.1. 

 
 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Escribe correspondencia persoal breve na que se 
establece e mantén o contacto social (por exemplo, con 
amigos/as noutros países); se intercambia información; 
se describe en termos sinxelos sucesos importantes e 
experiencias persoais, de dan instrucións e se fan e 
aceptan ofrecementos e suxestións (por exemplo, 
cancelación, confirmación ou modificación dunha 
invitación ou duns plans) e se expresan opinións de 
xeito sinxelo. 

70 60  

  

 

 

X 

     

 

 

X 
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B5.1  
B5.1 
B5.3 

 

SLEB5.1. 

 CCL 

 CD 

 CAA 

 CCEC 

Produce léxico e estruturas básicas intelixibles no oral 
e na escrita, e trazos fonéticos que distinguen fonemas 
(nasalización, sonorización, etc.), e utiliza con eficacia 
comunicativa patróns básicos de ritmo, entoación e 
acentuación de palabras e frases. 

 

70 
80 

 

20 

  
X 

    
 

X 

 

B5.7        

 

 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

5 

 
 

B1.2 

 
 

B1.5 

 

 
SLEB1.6 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Identifica   a   información  esencial  de   programas  
de   televisión  e presentacións sinxelas e ben 
estruturadas sobre asuntos cotiáns ou do seu  
interese  familiares  e  predicibles  articulados  con  
lentitude  e claridade (por exemplo, noticias, 
documentais ou entrevistas), cando as imaxes portan 
gran parte da mensaxe. 

 

 

70 

 

 

 

60 

      

 
X 

 

 
X 

B2.2 
 
B2.4 

 
SLEB2.3. 

 CCL 

 CAA 

Desenvólvese coa debida corrección en xestións e 
transaccións cotiás, como son as viaxes, o 
aloxamento, o transporte, as compras e o lecer 
(horarios,  datas,  prezos,  actividades,  etc.),  
seguindo   normas  de cortesía básicas (saúdo e 
tratamento), facéndose comprender aínda que a 
persoa interlocutora necesite que se repita ou repetir o 
dito. 

 
80 

  
50 X       

 
 

B3.1 

 
 

B3.4 

 

 
SLEB3.1 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

 
Capta o sentido xeral e algúns detalles importantes 
de textos xornalísticos breves, en calquera soporte e 
sobre temas xerais ou do seu interese e moi coñecidos, 
se os números, os nomes, as ilustracións e os títulos 
constitúen grande parte da mensaxe. 

 

 

70 

 

 

100 

  X X     
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B4.1 

 
 

B4.5 

 

 
SLEB4.4. 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Escribe correspondencia formal básica e breve, dirixida 
a institucións públicas ou privadas ou entidades 
comerciais, fundamentalmente para solicitar 
información, respectando as convencións formais e as 
normas de cortesía básicas deste tipo de textos, cunha 
presentación limpa e ordenada. 

 

 

80 

 

 

80 

      
 

X 

 

 

 

X 

 

B5.3 

B5.4 

 

 
B5.1 
B5.2 
B5.3 

 

 
SLEB5.2. 

 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Utiliza adecuadamente as convencións orais e escritas 
básicas propias da lingua estranxeira no 
desenvolvemento do proceso comunicativo oral e escrito 
(saúdos, despedidas, fórmulas básicas de tratamento, 
etc.), e amosa respecto e interese polas diferenzas 
culturais que poidan existir. 

 

 

 
70 

 

 

 
30 

 

 

 
30 

 

 

X 

      

B5.7 

 X X     

 

 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

6 

 
 
 

B1.3 

 
 
 

B1.3 

 
 

 
SLEB1.3 

 
 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Comprende,  nunha  conversa  formal  ou  nunha  

entrevista  na  que participa (por exemplo, nun centro 

docente), preguntas sobre asuntos persoais  ou  

educativos  (datos  persoais,  intereses,  preferencias  e 

gustos persoais e educativos, coñecemento ou 

descoñecemento, etc.), así como comentarios sinxelos 

e predicibles relacionados con estes, sempre que poida 

pedir que se lle repita, aclare ou elabore algo do  que se 

lle dixo. 

 

 

 

70 

 

 

 

 

100 

   

 

 

X 

    

 
 
 

B2.3 

 
 
 

B2.3 

 
 

 
SLEB2.4 

 
 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Desenvólvese de xeito simple pero suficiente nunha 

conversa formal, nunha reunión ou nunha entrevista 

(por exemplo, para realizar un curso  de  verán),  

achegando  información  relevante,  expresando  de 

xeito sinxelo as súas ideas sobre temas habituais, 

dando a súa opinión sobre  problemas  prácticos  cando  

se  lle  pregunta  directamente,  e reaccionando de 

forma simple ante comentarios, sempre que poida pedir 

que se lle repitan os puntos clave, se o necesita.. 

 

 

 

80 

 

 

 

 

60 

  

 

 

X 
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B3.1 

 
 

B3.3 

 

 
SLEB3.5. 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Entende información específica esencial en páxinas 

web e outros materiais de referencia ou consulta 

claramente estruturados sobre temas relativos a 

asuntos do seu interese, sempre que poida reler as 

seccións difíciles 

 

 

70 

 

 

100 

 

 

 

X 

   

 

X 

   

 
 

B4.1 

 
 
 

B4.5 

 

 
SLEB4.3. 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Escribe notas e mensaxes en diferentes soportes, nos 

que  fai comentarios moi breves ou dá instrucións e 

indicacións relacionadas con actividades e situacións 

da vida cotiá e do seu interese, respectando as 

convencións e as normas de cortesía máis importantes. 

 

 

75 

 

 

80 

 

  

 

X 

     

 

B5.1 

B5.3 

 

B5.1 
B5.3 

 

SLEB5.1. 

 CCL 

 CD 

 CAA 

 CCEC 

Produce léxico e estruturas básicas intelixibles no oral e 

na escrita, e trazos fonéticos que distinguen fonemas 

(nasalización, sonorización, etc.), e utiliza con eficacia 

comunicativa patróns básicos de ritmo, entoación e 

acentuación de palabras e frases. 

 

 

70 

 

 

50 

 

 

50 

 

 

X 

 

 

X 

    

 

X 

 

B5.7    

 

 

X 
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2º BAC 

 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

0 

 
 
 

 
B1.1 

 
 
 

 
B1.1 

 
 
 

 
SLEB1.1 

 
 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Nas actividades de aula, persevera no seu proceso 
de comprensión, axustándoo ás necesidades da tarefa 
(de comprensión global, selectiva ou detallada) e 
mellorándoo, de ser o caso, facendo anticipacións do 
que segue (palabra, frase, resposta, etc.), e inferindo 
o que non se comprende e o que non se coñece 
mediante os propios coñecementos e as experiencias 
doutras linguas. 

 

 
 

80 

 

 

 
 

100 

   

 

 

X 

    

 

 
B2.1 

 

 
B2.1 

 

 
SLEB2.1 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Participa activamente en intercambios comunicativos 
na aula, utilizando a maioría das veces a lingua 
estranxeira, producindo mensaxes adecuadas ás 
situacións de comunicación reais ou simuladas, e 
colaborando para entender e facerse entender. 

 
 

70 
 

 
 

70 

  

 

 

X 

     

 
 
 
 

 
B3.1 

 
 
 
 

 
B3.1 

 
 
 
 

 
SLEB3.1 

 
 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Localiza con facilidade información específica de 
carácter concreto en textos xornalísticos do xénero 
informativo, en calquera soporte, ben estruturados e 
de extensión media, tales como noticias glosadas; 
recoñece ideas significativas de artigos divulgativos 
sinxelos, e identifica as conclusións principais en textos 
de carácter claramente argumentativo, adecuados ao 
seu nivel escolar, sempre que poida reler as seccións 
difíciles. 

 

 

 

70 

 

 

 

80 

 

 

 

20 

 

 

X 

   

 

X 

   

 
 
 
 

 
B4.1 

 
 
 
 

 
B4.1 

 
 
 
 

 
SLEB4.1. 

 

 
 CCL 

 CD 

 CSC 

Escribe correspondencia persoal e participa en foros, 
blogs e chats nos que describe experiencias, 
impresións e sentimentos; narra, de xeito lineal  e  
coherente,  feitos  relacionados  co  seu  ámbito  de  
interese, actividades e experiencias pasadas ou feitos 
imaxinarios, e intercambia información e ideas sobre 
temas concretos, sinalando os aspectos que lle 
parecen importantes e xustificando brevemente as súas 
opinións sobre eles. 

 

 

 

80 

 

 

 

60 

 

  

 

X 
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B5.1 

B5.2 

B5.3 

 

 
B5.2 

 
 
 
 
SLEB5.2 

 CAA 

 CCL 

 CSC 

 CCEC 

Utiliza adecuadamente as convencións orais e escritas 
básicas propias da lingua estranxeira no 
desenvolvemento do proceso comunicativo oral e 
escrito, e amosa respecto e interese polas diferenzas 
culturais que poidan existir, adecuando a súa produción 
ás convencións sociolingüísticas da lingua meta. 

70 75 25 

 

 

X 

 

 

X 

    

 

X 

 

B5.5 
B5.7 

   

 

 

X 
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 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

1 

 
 
 
 

B1.2 

 
 
 
 

B1.2 

 
 
 
 

SLEB1.2 

 
 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

 

 
Capta os puntos principais e os detalles salientables de 
mensaxes gravadas ou de viva voz, claramente  
articuladas, que  conteñan instrucións, indicacións ou 
outra información, mesmo de tipo técnico, sempre que 
poida volver escoitar o dito ou pedir confirmación. 

 

 

 
80 

 

 

 
100 

 

   
 
 

X 

    

 
 

 
B2.2 

 
 

 
B2.2 

 
 

 
SLEB2.2 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Fai presentacións breves, con certa fluidez, ben 
estruturadas, ensaiadas previamente e con apoio visual, 
sobre aspectos concretos de temas educativos ou 
ocupacionais do seu interese, organizando a 
información básica de  maneira coherente, explicando 
as ideas principais  brevemente e con  claridade, e  
respondendo  a preguntas. 

 

 
70 

 

 
75 

 

  
 
 

X 

     

 
 
 

B3.2 

 
 
 

B3.2 

 
 
 

SLEB3.2 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Entende o sentido xeral, os puntos principais e 
información relevante de anuncios e comunicacións de 
carácter público, institucional ou corporativo claramente 
estruturados, relacionados con asuntos do seu interese 
persoal, educativo ou ocupacional (organización de 
grupos de traballo, información sobre actividades de 
formación específicas, etc.). 

 

 

80 

 

 

75 

 

 
 

X 

   
 

X 

   

 

 
B4.2 

 

 
B4.2 

 

 
SLEB4.2 

 
 CCL 

 CD 

 CAA 

Completa   un   cuestionario   detallado   con   
información persoal, educativa   ou   laboral   (nivel   
de   estudos,   materias   que   cursa, preferencias, 
etc.), cunha finalidade específica, como solicitar unha 
bolsa. 

 
 

70 

 
 

70 
 

  
 

X 
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B5.1  
 
 
 
 

 
B5.1 

 
 
 
 

 
SLEB5.1 

 
 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

 
 

Produce léxico e estruturas básicas intelixibles no oral 
e na escrita, e trazos fonéticos que distinguen fonemas 
(nasalización, sonorización, etc.), e utiliza con eficacia 
comunicativa patróns de ritmo, entoación e acentuación 
de palabras e frases. 

 

 

 

 

70 

50 50 

 

 
X 

 

 
X 

    

 
X 

 

B5.5 
B5.7 

   
 
 

X 
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 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

2 

 
 
 

B1.3 

 
 
 

B1.3 

 
 

SLEB1.3. 

 
 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Comprende,  nunha  conversa  informal  e  sinxela  na  

que  participa, explicacións ou xustificacións básicas de 

puntos de vista e opinións, sobre   diversos   asuntos   

de   interese   persoal,   cotiáns   ou   menos habituais,  

articulados  de maneira  clara,  así  como  a  

formulación  de hipóteses,  a  expresión  de  

sentimentos  e  a  descrición  de  aspectos abstractos 

de temas como a música, o cine, a literatura ou os 

temas de actualidade, se a persoa interlocutora está 

disposta repetir ou reformular o dito. 

 

 

 

80 

 

 

 

 

100 

    X X  

 
 
 
 

B2.1 

 
 
 
 

B2.4 

 
 
 

 
SLEB2.4 

 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Participa adecuadamente en conversas informais cara a 

cara ou por teléfono, ou por outros medios técnicos, 

sobre asuntos cotiáns ou menos habituais, nas que 

intercambia información e se expresa e xustifica 

brevemente opinións e puntos de vista; narra e describe 

de forma coherente feitos ocorridos no pasado ou plans 

de futuro reais ou inventados; formula hipóteses; fai 

suxestións; pide e dá indicacións ou instrucións con 

certo detalle; expresa e xustifica sentimentos, e 

describe aspectos concretos e abstractos de temas 

como, por exemplo, a música, o cine, a literatura ou os 

temas de actualidade. 

 

75 
 

 

 

60 

 
 

X 
  

 

 

X 
  

 
 

B3.1 

 
 

B3.4 

 

SLEB3.4 

 CCL 

 CCEC 

 CAA 

 CSC 

Identifica información relevante en instrucións 

detalladas sobre o uso de aparellos, dispositivos ou 

programas informáticos, e sobre a realización de 

actividades e normas de seguridade ou de convivencia 

(por exemplo, nun evento cultural). 
 
 

75 

 
 

80 
 X      X 
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B4.1 

 
 

B4.3 

 

SLEB4.3 

 CCL 

 CD 

 CAA 

Escribe correspondencia formal básica, dirixida a 

institucións públicas ou privadas ou entidades 

comerciais, fundamentalmente destinada a pedir  ou  

dar  información,  solicitar  un  servizo  ou  realizar  

unha reclamación  ou  outra  xestión  sinxela,  

respectando  as  convencións formais e as normas de 

cortesía usuais neste tipo de textos, cunha presentación 

limpa e ordenada do texto. 

 
 

70 

 
 

60 
  

 

 

X 
   

 
X 

 

B5.1  

 
B5.4 

 

 
SLEB5.4 

 
 CCL 

 CCSC 

 CCEC 

Participa en proxectos (elaboración de materiais 
multimedia, folletos, carteis, recensión de libros e 
películas, obras de teatro, etc.) nos que se utilizan 
varias linguas e relacionados cos elementos 
transversais, evitando estereotipos lingüísticos ou 
culturais, e valora as competencias que posúe como 
persoa plurilingüe. 

 

 

80 

 
 

60 
 

 

 
X 

 

 
X 

    

 
X 

 

B5.5 
B5.7 

   
 
 

X 
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 T
e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

3 

 

 

 

B1.3 

 

 

 

B1.3 

 

 

SLEB1.3. 

 
 CCL 
 CAA 
 CSC 
 CCEC 

Comprende, nunha conversa formal ou entrevista na 
que participa, información relevante e detalles sobre 
asuntos prácticos relativos a actividades   educativas   
ou   ocupacionais   de   carácter   habitual   e 
predicible (datos persoais, formación, gustos, intereses 
e expectativas ou plans de futuro), sempre que poida 
pedir que se lle repita, ou que se reformule, aclare ou 
elabore algo do que se lle dixo. 

 

 

 

80 

 

 

 

 

100 

    X X  

 

 

 

 

B2.1 

 

 

 

 

B2.4 

 

 

 

 
SLEB2.4 

 

 CCL 
 CAA 
 CSC 
 CCEC 

Desenvólvese adecuadamente e utiliza estratexias de 
comunicación lingüísticas e xestos apropiados para 
facerse entender, en situacións cotiás e menos 
habituais que poden xurdir durante unha viaxe ou 
estadía noutros países por motivos persoais, educativos 
ou ocupacionais (transporte, aloxamento, comidas, 
compras, estudos, traballo, relacións coas autoridades, 
saúde e lecer), e sabe solicitar atención, información, 
axuda ou explicacións, e facer  unha reclamación ou 
unha xestión formal de maneira sinxela pero correcta e 
adecuada ao contexto 

 

75 
 

 

 

60 

 
 

X 
  

 

 

X 
  

 
 

B3.1 

 
 

B3.4 

 

SLEB3.4 

 CCL 
 CCEC 
 CAA 
 CSC 

Identifica en lecturas adaptadas as liñas xerais do 
argumento, o carácter dos personaxes e as súas 
relacións, e as características do lugar e o tempo en 
que se desenvolven.  

 

75 

 
 

80 
 X      X 



50 
 

 
 

B4.1 

 
 

B4.3 

 

SLEB4.3 

 CCL 
 CD 
 CAA 

Escribe notas, anuncios, mensaxes e comentarios 
breves, en calquera soporte, nos que solicita e 
transmite información e opinións sinxelas e nos que 
resalta os aspectos que lle resultan importantes, 
respectando as convencións e as normas de cortesía, 
tamén nas redes socias. 

 
 

70 

 
 

60 
  

 

 

X 
   

 
X 

 

B5.1  

 
B5.4 

 

 
SLEB5.4 

 
 CCL 
 CCSC 
 CCEC 

Participa en proxectos (elaboración de materiais 
multimedia, folletos, carteis, recensión de libros e 
películas, obras de teatro, etc.) nos que se utilizan 
varias linguas e relacionados cos elementos 
transversais, evitando estereotipos lingüísticos ou 
culturais, e valora as competencias que posúe como 
persoa plurilingüe. 

 

 

 

 

 

80 

 
 

60 
 

 

 
X 

 

 
X 

    

 
X 

 

B5.5 
B5.7 

   
 
 

X 
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e
m

a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

4 

 

 
B1.1 

 

 
B1.4 

 

 
SLEB1.4 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Entende   o   que   se   lle   di   en   transaccións   e   
xestións   cotiás   e estruturadas (por exemplo, en 
bancos, tendas, hoteis, restaurantes, transportes e 
centros docentes), ou menos habituais pero referidas 
a necesidades inmediatas en situacións de 
comunicación comúns se pode pedir confirmación 
dalgúns detalles. 

 

 
80 

 

 

 
60 

     

 

 
X 

 

 
 
 

B2.1 

 
 
 

B2.5 

 
 

 
SLEB2.5 

 
 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Toma parte en conversas formais, entrevistas e 
reunións de carácter educativo ou ocupacional, sobre 
temas habituais nestes contextos, intercambiando 
información pertinente sobre feitos concretos, pedindo 
e dando instrucións ou solucións a problemas 
prácticos, expondo os seus puntos de vista de 
maneira sinxela e con claridade, e razoando e 
explicando brevemente e de maneira coherente as 
súas accións, as súas opinións e os seus plans. 

 

 

 

70 

 

 

 

 

80 

 

 

 

 

X 

   

 

 

 

X 

 

 
 
 

B3.1 

 
 
 

B3.5 

 
 

SLEB3.5 

 
 

 CCL 

 CD 

 CAA 

Comprende correspondencia persoal, en calquera 
soporte incluíndo foros en liña ou blogs, na que se 
describen con certo detalle feitos e experiencias, 
impresións e sentimentos; nas que se narran feitos 
e experiencias, reais ou imaxinarios, e se intercambian 
información, ideas e opinións sobre aspectos tanto 
abstractos como concretos de temas xerais, 
coñecidos ou do seu interese. 

 

 
 

70 

 

 
 

80 

 

 

 

 

X 

  

 

 

 

X 

  X 
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B4.1 

 
 
 

B4.5 

 
 

 
SLEB4.5 

 
 

 CCL 

 CCSC 

 CD 

Escribe, nun formato convencional, informes 
expositivos breves e sinxelos, atendendo á súa 
estrutura básica e particularidades sintáctico-
discursivas elementais, nos que dá información 
esencial sobre un tema educativo, ocupacional ou 
menos habitual, describindo brevemente situacións, 
persoas, obxectos e lugares; narrando 
acontecementos nunha clara secuencia lineal, e 
explicando de maneira sinxela os motivos de certas 
accións. 

 

 

 

70 

 

 

 

60 

  

 

 

 

X 

     

B5.1  
B5.1 

 

SLEB5.1. 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

Produce léxico e estruturas básicas intelixibles no oral 
e na escrita, e trazos fonéticos que distinguen 
fonemas (nasalización, sonorización, etc.), e utiliza 
con eficacia comunicativa patróns de ritmo, entoación e 
acentuación de palabras e frases. 

 
 

70 

 
70 

 
 

30 

  
X 

   
 
 

X 

 

B5.5 
B5.7 

 
X 

   
 
 

X 

 

 
X 
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a
/U

D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

5 

 

 
B1.1 

 

 
B1.5 

 

 
SLEB1.6 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Identifica, con apoio visual, as ideas principais e 
información relevante en presentacións ou charlas ben 
estruturadas e de exposición clara sobre temas 
coñecidos ou do seu interese relacionados co ámbito 
educativo ou ocupacional, e os aspectos máis 
significativos de noticias de televisión claramente 
articuladas, así como o esencial de anuncios 
publicitarios, series e películas ben estruturados e 
articulados con claridade, nunha variedade estándar da 
lingua e cando as imaxes faciliten a comprensión. 

 

 
70 

  

 
60 

    X 

 

 
 

 

 
B2.1 

 
 

B2.1 

 

SLEB2.1. 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Participa   activamente   en   intercambios   
comunicativos   na   aula, utilizando  a  maioría  das  
veces  a  lingua  estranxeira,  producindo mensaxes 
adecuadas ás situacións de comunicación reais ou 
simuladas, e colaborando para entender e facerse 
entender. 

 
 

80 

  
 

60 

 

 
 
 

X 

   

 
 
 

X 

 

 
 

B3.2 

 
 

B3.5 

 

SLEB3.6 

 

 CCL 

 CCEC 

 CD 

Entende o suficiente de cartas, faxes ou correos 
electrónicos de carácter formal, oficial ou institucional 
como para poder reaccionar en consecuencia (por 
exemplo, se se lle solicitan documentos para unha 
estadía de estudos no estranxeiro). 

 
 

70 

 
 

80 

 
 

20 

 
 
 

X 

  

 
 
 

X 

  X 
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B4.3 

 
 

B4.3 

 

SLEB4.3. 

 CCL 

 CD 

 CAA 

Escribe notas, anuncios, mensaxes e comentarios 
breves, en calquera soporte, nos que solicita e 
transmite información e opinións sinxelas e nos que 
resalta os aspectos que lle resultan importantes, 
respectando as convencións e as normas de cortesía, 
tamén nas redes socias. 

 
 

80 

 
 

80 

 

 

 
 
 

X 

     

 

B5.1 

B5.2 

B5.3 

 
 
 

B5.2 

 
 

SLEB5.2. 

 

 CCL 

 CCEC 

 CSC 

 CAA 

Utiliza adecuadamente as convencións orais e escritas 

básicas propias da lingua estranxeira no 

desenvolvemento do proceso comunicativo oral e 

escrito, e amosa respecto e interese polas diferenzas 

culturais que poidan existir, adecuando a súa 

produción ás convencións sociolingüísticas da lingua 

meta. 

 
 

 
70 

 
 

 
50 

 
 

 
20 

  
X 

   
 
 

X 

 

B5.5 
B5.7 

 
X 

   
 
 

X 

 

 
X 
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a
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D
  

Identif. 
contidos 

 
Identif. 
criterios 

 
Identific 
Estándar 

 
Competencia
s clave 

 

Estándares de aprendizaxe 

Grao 
mínimo 
consec. 
% 

Instrumentos -% 
Temas transversais 

Prob 
.esc. 

Prob. 
oral. 

 CL EOE CA TIC EMP EC PV 

6 

 

 
B1.1 

 

 
B1.3 

 

 
SLEB1.2 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

 CD 

Capta os puntos principais e os detalles salientables de 
mensaxes gravadas ou de viva voz, claramente 
articuladas, que conteñan instrucións, indicacións ou 
outra información, mesmo de tipo técnico, sempre que 
poida volver escoitar o dito ou pedir confirmación. 

 

 
75 

  

 
100 

    X 

 

 
 

 

 
 

B2.2 

 
 

B2.2 

 

SLEB2.1 

 CCL 

 CAA 

 CSC 

 CCEC 

Participa activamente en intercambios comunicativos 
na aula, utilizando a maioría das veces a lingua 
estranxeira, producindo mensaxes adecuadas ás 
situacións de comunicación reais ou simuladas, e 
colaborando para entender e facerse entender. 

 
 

80 

  
 

70 

 

 
 
 

X 

   

 
 
 

X 

 

 
 
 

B3.1 

 
 
 

B3.5 

 
 

 
SLEB3.7. 

 
 

 CCL 

 CD 

 CSC 

 CAA 

Entende información específica importante en páxinas 
web e outros materiais de referencia o consulta 
(glosarios,dicionarios, enciclopedias  e  revistas)  
claramente  estruturados,  que  conteñan mapas,  
fotografías,  imaxes,  vídeos  ou  animacións  que  
axuden  á comprensión sobre temas relativos a 
materias educativas ou asuntos ocupacionais 
relacionados coa súa especialidade ou cos seus  
intereses. 

 
 
 

80 

 
 
 

90 

 
 
 

10  
 
 

X 

  

 
 
 

X 

  X 
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B4.1 

 
 
 

B4.4 

 
 

SLEB4.4. 

 
 CCL 

 CCEC 

 CD 

 CSC 

Escribe correspondencia formal básica, dirixida a 
institucións públicas ou privadas ou entidades 
comerciais, fundamentalmente destinada a pedir  ou  
dar  información,  solicitar  un  servizo  ou  realizar  
unha reclamación  ou  outra  xestión  sinxela,  
respectando  as  convencións formais e as normas de 
cortesía usuais neste tipo de textos, cunha 
presentación limpa e ordenada do texto. 

 
 
 

80 

 
 
 

80 

 

 

 
 
 

X 

     

 

B5.1 

B5.2 

  

SLEB5.1. 

 

 CCL 

 CAA 

 CCEC 

Produce léxico e estruturas básicas intelixibles no oral 
e na escrita, e trazos fonéticos que distinguen fonemas 
(nasalización, sonorización, etc.), e utiliza con eficacia 
comunicativa patróns de ritmo, entoación e acentuación 
de palabras e frases. 

 
 

80 

 
 

50 

 
 

50 
  

X 
   

 
 

X 

 

B5.5 
B5.7 

 
X 

   
 
 

X 

 

 
X 

 

 



METODOLOXÍA DIDÁCTICA 
 

Estratexias metodolóxicas 

O currículo básico proposto pola LOMCE, que recoñece as recomendacións do MARCO COMÚN 

EUROPEO DE REFERENCIA PARA AS LINGUAS, está orientado á acción, é dicir, a desenvolver no 

alumnado a capacidade de integrar e de por en xogo as actitudes, os coñecementos e as destrezas 

que lle permitan comunicarse en situacións específicas no mundo real. En consecuencia deberase: 

- Partir da competencia inicial do alumnado 

- Ter en conta a diversidade: respectar os ritmos e estilos de aprendizaxe 

- Potenciar as metodoloxía activas: 

        -      Combinar traballo individual e cooperativo 

        -      Aprendizaxe por proxectos 

- Enfoque orientado á realización de tarefas e resolución de problemas 

- Uso habitual das TIC 

- Papel facilitador do profesor/a 

Estratexias específicas: 

- Memorización comprensiva 

- Indagación e investigación sobre documentos, textos, imaxes… 

- Elaboración de sínteses, resumes… 

- Emprego de mensaxes en continuo, cancións infantís e xuvenís 

- Comentarios de textos, gráficos, mapas. 

- Confección de comunicados con interlocutores reais e ficticios 

- Xogos de rol. 

- Dramatizacións 

- Simulacións 

Secuenciación habitual do traballo na clase 

Establécese unha unidade de presentación e valoración inicial (unidade 0) como introdución ao traballo 

proposto nas seguinte 6 unidades didácticas que se estruturan seguindo o modelo que se detalla: 

• Apertura: 

- Presentación ao alumnado dos textos escritos e orais que fundamentarán en cada unidade as 

actividades específicas de comprensión e produción ao tempo que mostran os contidos propios do 

coñecemento da lingua e da cultura francesa. 

• Desenvolvemento: 

- A partir de textos (auténticos ou semi-auténticos) deseñamos Actividades de: 

o Comprensión e produción oral e escrita 

o Gramática. 

o Léxico 

o Pronunciación-entoación- fonética 

Coñecemento da sociedade francesa e francófona. 

• Tarefa final ou cerre que nos vai permitir extraer: 
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- Información do profesor/a: 

- Información básica para todo o alumnado 

- Información complementaria para reforzo e apoio 

- Información complementaria para afondamento e ampliación. 

• Avaliación da unidade: 

- Análise das producións individuais: caderno, , comentarios, (Rúbricas) 

• Caderno 

• Libro de exercicios 

• Exposicións orais e escritas 

• Probas orais e escritas 

- Traballos individuais e en grupo. 

- Diálogos. 

- Adquisición de fundamentos propios da lingua e a cultura francesa 

• Aplicación práctica: oral e escrita 

- Observación do traballo na aula 

• Actitude acorde ao ámbito académico 

 

Materiais e recursos didácticos 
Libros de texto: 

 “Parachute” 2,  para 2º da ESO, Ed. Santillana. 

 Expérience 4, para 4º de ESO, Ed. Oxford. 

 C’est à dire! Lycée- B1, 2º BAC, Ed. Santillana. 

Máis material didáctico 

 Caderno de exercicios. 

 Material audiovisual e dixital 

 Mapas, trípticos, gráficos, etiquetas… 

 Textos auténticos procedentes de prensa, revistas e de publicacións on-line. 

 Xogos de rol. 

 Dramatizacións. 

 Simulacións. 

 

Outras decisións metodolóxicas 
 Periodicamente empregaremos a aula virtual. 

 En 2º de ESO e en 4º de ESO, poderase recorrer ao sistema EDIXGAL. 

 Preparación introdutoria para a asistencia á representación teatral (actividade extraescolar) e 

tratamento a posteriori (suspendida pola actual situación de pandemia, que se retomaría sempre e 

cando se permitirá pola autoridade sanitaria e educativa). 
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 AVALIACIÓN DO ALUMNADO 
 A avaliación ten que servir para dialogar, comprender, aprender, mellorar, estimular e orientar. 

Permite tamén determinar en que medida os obxectivos de aprendizaxe foron alcanzados e orientar 

en consecuencia as estratexias de ensinanza e aprendizaxe. Traballaremos con tres tipos de 

avaliacións.  

 Ao principio de curso avaliarase a situación inicial do alumnado co fin de obter información sobre os 

seus coñecementos previos e en función deles establecer a práctica concreta para cada grupo. Esa 

avaliación inicial nos permitirá identificar tanto as dificultades do alumnado, así como as súas 

necesidades de atención educativa. Este curso esta avaliación é fundamental xa que debemos 

coñecer cales son as necesidades e dificultades dos alumnos tras a situación vivida nos dous cursos 

anteriores por mor da pandemia. 

 Ao longo do curso, a avaliación será formativa e consistirá en observar e detectar os avances do 

alumno pero tamén as súas dificultades. Polo tanto é fundamental para tratar de dar solucións á 

atención á diversidade, xa que permite a detección de problemas concretos de aprendizaxe dun 

alumno nun momento no que en moitos casos aínda poden ter solucións dentro da aula.  

 alumnado realizará actividades de autoavaliación, tanto no momento da avaliación inicial para que 

sexa consciente do que xa sabe, é dicir dos seus coñecementos previos, como durante o 

desenvolvemento do traballo na aula. Deste xeito, se pretende que os alumnos se sintan partícipes 

da súa aprendizaxe, reflexionen sobre o seu propio progreso e aprendan a valorar o seus progresos. 

Os alumnos realizarán as actividades dos cadernos de exercicios e así mesmo o material 

complementario proposto pola profesora da materia.  

 Na avaliación atenderase tanto á expresión oral coma á escrita, o que non evita que, en función dos 

cursos, na organización das actividades se lle dea unha maior importancia nun momento 

determinado a unha destreza sobre outra. 

 Non podemos esquecer que os criterios de avaliación han de servir como referente para a avaliación, 

e que se concretan nos estándares de aprendizaxe avaliables, que son a referencia concreta 

fundamental á hora de avaliar. As ferramentas de avaliación que propoñemos non deben intentar 

medir o grado de consecución dos contidos en si mesmos, senón dos estándares de aprendizaxe 

propostos que, intrinsecamente, sempre implicará a adquisición dos contidos asociados. O docente 

decidirá, na súa programación de aula, se os instrumentos de avaliación asociados a cada estándar 

de aprendizaxe son empregados dentro dunha proba formal ou dunha actividade de traballo diario.  

 

Entre outros INSTRUMENTOS de avaliación convén citar os seguintes: 

 Exploración inicial  

Para coñecer o punto de partida, resulta de gran interese realizar un sondo previo entre o alumnado. Este 

procedemento servirá ao profesor para comprobar os coñecementos previos sobre o tema e establecer 

estratexias de profundización; e o alumnado, para informarlle sobre o seu grado de coñecemento de partida. 

Pode facerse mediante unha breve enquisa oral ou escrita, a través dunha ficha de Avaliación Inicial. 

 Caderno do profesor  
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É unha ferramenta crucial no proceso de avaliación. Debe constar de fichas de seguimento personalizado, 

onde se anoten todos os elementos que se deben ter en conta: asistencia, rendemento nas tarefas 

propostas, participación, conducta, resultados das probas e traballos, etc. Para completar o caderno do 

profesor será necesaria a observación diaria, supervisar o caderno ou cartafol do alumno, tomar nota das 

súas intervencións e anotar as impresións obtidas en cada caso.  

 Probas obxectivas Deben ser o máis variadas posibles, para que teñan unha maior fiabilidade. Poden 

ser orais ou escritas e, á súa vez, de varios tipos:  

- De información: con elas pódese medir a aprendizaxe de conceptos, a memorización de datos importantes, 

etc.  

- De elaboración: avalían a capacidade do alumno para estruturar con coherencia a información, establecer 

interelacións entre factores diversos, argumentar loxicamente, etc. Estas tarefas competenciais perseguen 

a realización dun produto final significativo e próximo á contorna cotiá.  

- De investigación: aprendizaxes baseadas en problemas.  

- Traballos individuais ou colectivos sobre un tema calquera. Proxectos do centro. 

 Estas probas poderán adoptar varios FORMATOS como por exemplo:  

 Exercicios tipo test  

 Exercicios de resposta breve (palabra o pequena frase, de unir imaxes e mensaxes, unir 

preguntas e respostas, completar)  

 Probas elaboradas para avaliar a comprensión oral ou escrita de mensaxes, anuncios, 

postais, carteis, consignas, cómics, emails, diálogos, textos de acordo co nivel.  

 Probas elaboradas para avaliar a produción escrita de mensaxes cortos, postais, 

agradecementos, desculpas, carteis, felicitacións, emails, descricións, cartas, etc.  

 Probas para encher unha ficha con datos persoais (tarxeta de fidelización, inscrición nun foro, 

nun club)  

 Probas elaboradas para avaliar a produción oral (Escenificar un diálogo memorizado, 

encontrar preguntas a partir de palabras, interactuar, facer unha exposición, recitar unha 

poesía, cantar unha pequena canción, etc. 

 Probas de lectura  

 Probas para avaliar os coñecementos socioculturais, contidos sociolingüísticos e sintáctico-

discursivos  

 Probas do Delf junior do seu nivel 

 

Fichas de OBSERVACIÓN de actitudes do grupo-clase. 

 

 Rúbricas de avaliación:  

 Rúbricas para a avaliación: de cada unidade didáctica, das tarefas competenciais e dos traballos 

realizados. Ver algún exemplo de rúbricas na páxina seguinte. 

 Rúbricas para a autoevaluación do alumno: das tarefas competenciais.  

 Caderno do alumno: recolleremos información tamén de forma puntual do caderno para valorar 
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distintas actividades, así como a organización e limpeza do mesmo.  

 Observación diaria: valoración do traballo de cada día, moi utilizado para calibrar hábitos e 

comportamentos desexables.  

Os instrumentos de avaliación son polo tanto moi diversos. O profesor escollerá para cada avaliación os 

instrumentos que considere mais axeitados e adaptaraos ao nivel, ao grupo e aos contidos que se queren 

avaliar. Por exemplo, imos  empregar estes tres exemplos de rúbricas:  

- Rúbrica para a Produción Escrita e Rúbrica para a Produción Oral.  

- Rúbrica para o traballo diario e a implicación do alumnado 

 PARA OBTER A NOTA FINAL de cada trimestre empregaremos as seguintes porcentaxes e os 

instrumentos indicados:  

 

 

O alumno terá superada a avaliación cando, unha vez realizada a media, se alcance unha nota igual o 

superior a 5. Soamente se aplicará o redondeo cara arriba se a nota do alumno supera o 0,75. Esta medida 

poderase ver modificada unicamente no último trimestre se vemos que a progresión do alumno foi positiva 

ou por algún caso excepcional.  

É importante ter en conta que, aínda que o curso se divide en tres avaliacións, a avaliación será continua e 

valorarase o esforzo do alumno/a. O alumnado ha de cumprir os obxectivos previstos na programación da 

materia. Para iso deberá demostrar que adquiriu os contidos mínimos da mesma. 

Tendo en conta todos estes aspectos avaliados, o alumno que ó final dos dous primeiros trimestres acada 

unha avaliación negativa non terá soamente que revisar contidos de vocabulario, gramaticais, de morfoloxía 

e sintaxe, senón que terá que modificar as súas estratexias de traballo e participación na clase. Para afianzar 

Criterios de Avaliación Peso Procedementos / Instrumentos 

Comprensión oral 15 % Proba obxectiva de comprensión oral 

Produción oral 15 % Análise das producións dos alumnos: (intercambios orais, 

entrevista, xogos de rol, gravacións, exposicións, proxectos, 

traballos…) 

Comprensión escrita 15 % Proba obxectiva de comprensión escrita 

Produción escrita 15 % Análise das producións escritas dos alumnos (borradores, 

notas, redaccións con rúbrica, formularios, proxectos) 

Coñecemento da lingua 30 % Proba(s) obxectiva(s) de Gramática e Vocabulario 

Traballo de clase 
Consciencia intercultural e 
plurilingüe  

10 % Diario de Clase que inclúe observación e notas de:  

- Caderno de clase e caderno de actividades (presentación, 

corrección dos exercicios e conservación do material)  

- Uso adecuado da lingua na aula, participación, interese por 

comunicarse en francés na aula.  

- Perseverancia, esforzo, actitude ante a lingua 
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os contidos dispón de actividades no seu caderno de exercicios que pode realizar individualmente. Non se 

prevén exames de recuperación deses contidos, sen embargo ó longo de todo o curso revisaranse e 

reutilizaranse, polo que eses alumnos terán ocasión de traballalos de novo e superar as posibles lagoas que 

puideran existir. É moi importante, sen embargo para elo que corrixan e modifiquen os seus métodos de 

traballo e actitude, tarefa na que o profesor deberá incidir. 

A nota da avaliación final ordinaria de xuño é a media das notas de cada un dos trimestres dándolle mais 

importancia ao terceiro trimestre polo carácter continuo da avaliación. A nota final será o resultado da 

ponderación seguinte: 

1ª avaliación : 20% 

2ª avaliación : 30% 

3º avaliación : 50%. 

En coherencia co sistema de avaliación continua, non se realizarán recuperacións dos exames realizados. 

Se non se aproba a materia en xuño, recuperaranse os tres trimestres na avaliación extraordinaria de finais 

de xuño. Esa avaliación será 100% escrita. Porén, o alumnado que aproba a principios de xuño, realizará 

tarefas de ampliación, participará en proxectos, elaboración de materiais como un lapbook, exposicións, 

traballos dixitais (empregando programas como canva ou padlet), mentres a profesora explica e fai 

actividades de reforzo co alumnado suspenso.  

NORMAS XERAIS:  

 As datas dos exames serán postos de acordo a profesora e o alumnado prevalecendo o criterio da 

maioría e o criterio pedagóxico.  

 No caso de non poder facer un exame por imprevisto, enfermidade, etc e dada que esta é unha 

materia de avaliación continua, dito exame será recuperado cando o profesor o estime oportuno, 

mantendo así o criterio de igualdade entre o alumnado sempre cando o alumno traia un xustificante 

médico.  

 Todas as tarefas deberán ser entregadas no prazo indicado. De non ser entregado, o/a alumno/a 

non aprobará a materia aínda que teña superada as outras probas realizadas durante o trimestre.  

 Se un alumno non entrega en prazo unha tarefa, salvo ausencia xustificada documentalmente, 

poderá facelo unicamente o seguinte día que teña clase de francés ou nunha data especificada pola 

profesora), pero a súa nota será penalizada cunha redución do 50% polo atraso na entrega.  

 Copiar nun exame, entregar o caderno, actividades ou traballos copiados doutra persoa ou de 

Internet serán sancionados cun 0 no exame, o caderno ou a actividade. Así mesmo, queda 

terminantemente prohibido o uso de tradutores, non así de dicionarios, para facer as actividades. De 

haber sospeitas de traballos copiados, este departamento poderá realizar probas orais ou escritas 

ao alumnado implicado coa finalidade de clarificar a situación. 

 Valorarase o esforzo e interese por utilizar o francés na comunicación en clase, con compañeiros ou 

co profesor, e fóra, con falantes francófonos. Tamén se valorará manter unha actitude positiva cara 

ás actividades da clase e ir gañando en grao de confianza en canto á capacidade persoal para ir 

adquirindo progresivamente un bo nivel de francés. Así mesmo valorarase o interese por abrirse ao 

coñecemento da cultura e civilización francófonas .  
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 No caso de que o alumno obteña unha nota positiva nalgunha actividade de carácter voluntario, 

participación nalgún concurso ou tarefa proposta polo departamento. a nota final do trimestre pode 

incrementarse ata 0,5 puntos. 

 

     ACTIVIDADES, SEGUIMENTO E RECUPERACIÓN DAS MATERIAS PENDENTES.  

Ó principio de curso, o profesor entregará ós alumnos coa materia de francés pendente unha serie de 

exercicios e actividades que terán que realizar. O profesor de francés atenderalles as dúbidas que se lles 

presenten en calquera momento libre do que dispoña, preferentemente nos recreos.  

Para os alumnos con francés pendente doutros cursos, contemplase dúas modalidades de avaliación:  

 Alumnos que están matriculados en francés este curso : realizarán tódalas tarefas e exames que 

corresponden ó seu curso actual. Se acadan os contidos do presente curso entenderemos que teñen 

avaliado positivamente o curso inferior sen ter que realizar o exame de pendentes. Terán polo tanto 

que aprobar a materia nas dúas primeiras avaliacións para estar exentos do exame da materia 

pendente. De tódolos xeitos, se o profesor observa dificultades para seguir o ritmo normal da clase, 

prestaralle atención particular, e propoñeralle que no mes de maio se presente ó exame especial 

para pendentes coa finalidade de que polo menos poida recuperar a materia do curso inferior. O 

profesor proporcionará ó alumno unha serie de actividades para a preparación dese exame. A 

realización satisfactoria destas actividades, significará tres puntos na nota final do exame de 

pendentes do mes de maio.  

 Alumnos que xa non cursan francés este ano: teñen que presentarse ó exame en maio (data fixada 

polo centro). Realizarán unha serie de actividades propostas polo departamento e poderán consultar 

o profesor para calquera dúbida. En beneficio do alumno, o profesor facilitará unha serie de exercicios 

ou tarefas escritas similares ás realizadas no curso correspondente para todos os alumnos que 

queiran facelas voluntariamente. Estas actividades específicas de recuperación serán entregadas 

polo alumnado ao profesorado cunha periodicidade fixada polo departamento. A realización 

satisfactoria destas actividades entregadas en prazo, significará tres puntos na nota final do exame 

de pendentes do mes de maio. Ademais, o noso centro conta cunha titora de pendentes que está 

informada de todos os pasos que teñen que dar e dos prazos establecidos. Se con todas estas 

medidas, a/a alumno/a non recuperara a materia durante o curso, tería que presentarse à 

convocatoria extraordinaria en setembro. A nota final será o 100% da proba escrita. 

 

AVALIACIÓN DO PROCESO DE ENSINO E DA PRÁCTICA DOCENTE 

(Indicadores de logro ) 
Avaliación da proceso de ensino e de práctica docente Escala 

(Indicadores de logro) 

Proceso de ensino: 1 2 3 4 

1.- O nivel de dificultade foi adecuado ás características do alumnado? 
    

2.- Conseguiuse crear un conflito cognitivo que favoreza a aprendizaxe? 
    

3.- Conseguiuse motivar para conseguir a súa actividade intelectual e 
física? 
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4.- Conseguiuse a participación activa de todo o alumnado? 
    

5.- Contouse co apoio e implicación das familias no traballo do alumnado? 
    

6.- Mantívose un contacto periódico coa familia por parte do profesorado? 
    

7.- Tomouse algunha medida curricular para atender al alumnado con 
NEAE? 

    

8- Tomouse algunha medida organizativa para atender al alumnado con 
NEAE? 

    

9.- Atendeuse adecuadamente á diversidade do alumnado? 
    

10.- Usáronse distintos instrumentos de avaliación? 
    

11.- Dáse un peso real á observación do traballo na aula? 
    

12.- Valorouse adecuadamente o traballo colaborativo do alumnado dentro 
do grupo? 

    

 

Práctica docente: 1 2 3 4 

1.- Como norma xeral fanase explicacións xerais para todo o alumnado     

2.- Ofrécese a cada alumno/a as explicacións individualizadas que precisa?     

3.- Elabóranse actividades de distinta dificultade atendendo á diversidade     

4.- Elabóranse probas de avaliación de distinta dificultade para os alumnos 
con NEAE? 

    

5.- Utilízanse distintas estratexias metodolóxicas en función dos temas a 
tratar? 

    

6.- Intercálase o traballo individual e en equipo?     

5.- Poténcianse estratexias de animación á lectura e de comprensión e 
expresión oral? 

    

6.- Incorpóranse ás TIC aos procesos de ensino - aprendizaxe     

7.- Préstase atención aos temas transversais vinculados a cada estándar?     

8.- Ofrécese ao alumnado de forma inmediata os resultados das 
probas/exames,etc? 

    

9.- Coméntase co alumnado os fallos máis significativos das probas 
/exames, etc? 

    

10.- Dáselle ao alumnado a posibilidade de visualizar e comentar os seus 
fallos? 

    

11.- Cal é o grao de implicación nas funcións de titoría e orientación do 
profesorado? 

    

12.- Realizáronse as ACS propostas e aprobadas?     

13.- As medidas de apoio, reforzo, etc establécense vinculadas aos 
estándares 

    

14.- Avalíase a eficacia dos programas de apoio, reforzo, recuperación, 
ampliaciÓn,.. ? 
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AVALIACIÓN DA PROGRAMACIÓN DIDÁCTICA: Mecanismo de 

revisión, avaliación e modificación ( Indicadores de logro ) 

 

 

  

2. Mecanismo avaliación e modificación de programación didáctica Escala 

(Indicadores de logro) 1 2 3 4 

1.- Deseñáronse unidades didácticas ou temas a partir dos elementos do currículo?     

2.- Secuenciáronse e temporalizáronse as unidades didácticas/temas/proxectos?     

3.- O desenvolvemento da programación respondeu á secuenciación e temporalización?     

4.- Engadiuse algún contido non previsto á programación?     

5.- Foi necesario eliminar algún aspecto da programación prevista?     

6.- Secuenciáronse os estándares para cada unha das unidades/temas     

7.- Fixouse un grao mínimo de consecución de cada estándar para superar a materia?     

8.- Asignouse a cada estándar o peso correspondente na cualificación ?     

9.- Vinculouse cada estándar a un/varios instrumentos para a súa avaliación?     

10.- Asociouse con cada estándar os temas transversais a desenvolver?     

11.- Fixouse a estratexia metodolóxica común para todo o departamento?     

12.- Estableceuse a secuencia habitual de traballo na aula?     

13.- Son adecuados os materiais didácticos utilizados?     

14.- O libro de texto é adecuado, atractivo e de fácil manipulación para o alumnado?     

15.- Deseñouse un plan de avaliación inicial fixando as consecuencias da mesma?     

16.- Elaborouse unha proba de avaliación inicial a partir dos estándares?     

17.- Fixouse para o bacharelato un procedementos de acreditación de coñecementos previos?     

18.- Establecéronse pautas xerais para a avaliación continua: probas, exames, etc.     

19.- Establecéronse criterios para a recuperación dun exame e dunha avaliación     

20.- Fixáronse criterios para a avaliación final?     

21.- Establecéronse criterios para a avaliación extraordinaria?     

22- Establecéronse criterios para o seguimento de materias pendentes?     

23.- Fixáronse criterios para a avaliación desas materias pendentes?     

24.- Elaboráronse os exames tendo en conta o valor de cada estándar?     

25.- Definíronse programas de apoio, recuperación, etc. vinculados aos estándares?     

26.- Leváronse a cabo as medidas específicas de atención ao alumnado con NEE?     

27.- Leváronse a cabo as actividades complementarias e extraescolares previstas?     

28.- Informouse ás familias sobre criterios de avaliación, estándares e instrumentos?     

29.- Informouse ás familias sobre os criterios de promoción? (Artº 21º, 5 do D.86/15)     

30.- Seguiuse e revisouse a programación ao longo do curso     

31.- Contribuíuse desde a materia ao plan de lectura do centro?     
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ATENCIÓN Á DIVERSIDADE 

Medidas ordinarias: Organizativas e curriculares 
Organizativas Curriculares 

Desdobres   reforzos educativos 
Adaptacións curriculares 
Grupo de adquisición de linguas (alumnos 
inmigrantes) 
 
PROGRAMA DE DIVERSIFICACIÓN CURRICULAR 
DE 2 ANOS DE DURACIÓN 
O programa de diversificación curricular ven regulado 
pola Orden do 30 de xullo de 2007 (D.O.G. do 21 
agosto de 2007). Poderán incorporarse, con un 
máximo de 10 alumnos por programa, as alumnas e  
alumnos  que  se  atopen  nalgunha  das seguintes 
situacións: 
a)Ter cursado o segundo curso da educación 
secundaria obrigatoria, non estar en condicións de 
promocionar ao curso seguinte e que repetisen xa 
unha vez na etapa. 
b)Tras  cursar  o  terceiro  curso,  non  estar  en  
condicións  de promocionar. 
c)Tras repetir o terceiro curso, non superalo. 
 
   

PROGRAMAS DE CUALIFICACIÓN PROFESIONAL 
INICIAL (PCPI) 
Os programas teñen a seguinte estrutura: 
1º CURSO: OBTENCIÓN DO CERTIFICADO DE 
CUALIFICACIÓN 
MÓDULOS ESPECIFICOS: Farase unha fase de 
prácticas nas empresas 
MÓDULOS FORMATIVOS DE CARACTER XERAL: 
Desenvolver as competencias 
básicas para a transición do sistema educativo ó 
mundo laboral. 2º CURSO: OBTENCIÓN DO TITULO 
DA ESO 
MÓDULOS VOLUNTARIOS: Para poder cursalos 
deben ter obtido o certificado de cualificación 1 no 1º 
curso. Serán impartidos en centros da ESO ou 
Educación de Adultos. Organízanse en tres ámbitos: 
ámbito da comunicación, ámbito social e ámbito 
científico- tecnolóxico. 
Os alumnos que cursen un programa de cualificación 
profesional estará exento dunha parte da proba de 
acceso a ciclo medios. 
Durante o curso 2008-2009 o IES San Rosendo ten 
autorizados diversos perfís de programas de 
cualificación profesional inicial autorizados no curso 
2008-2009 na modalidade C mixta. Tendo en conta 
as posibilidades de establecemento de convenios 
coas empresas e as institucións do contorno, as 
características e necesidades do alumnado 
solicitante, no IES SAN ROSENDO só poderíamos 
encontrar empresas na zoa relacionadas con estes 
perfis: 
Actividades agrarias: PCPI de xardinaría e viveirismo, 
PCPI de producións agrícolas, PCPI de arranxos 
florais. 
Administración: PCPI de servizos administrativos 
Comercio e márketing: PCPI de comercio 
Electricidade e electrónica 
Fabricación mecánica: PCPI de fabricación mecánica 
Imaxe persoal:PCPI de estética, PCPI de peiteado 
Madeira e moble: PCPI de carpintaría 
Mantemento de vehículos: PCPI de mantemento de 
vehículos Proxecto 
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Organizativas Curriculares 

  1. Adecuouse a estrutura organizativa do 
centro e/ou da aula para algún alumno/a ou 
grupo? 

Si 
a) Tempos diferenciado, horarios específicos, 
etc. 
 

Si 
 
 
b) Espazos diferenciados? 
 
    Aula Pedagoxía Terapéutica para alumnos con 
ACS e reforzos educativos (RE) e agrupamentos 
específicos 
 
c) Materiais e recursos didácticos 
diferenciados? 
 

Sí, para alumnos con ACS e reforzos 
 
 
2. Faise algún desdobramento de grupos? 

Non 
 
3. Faise algún reforzo educativo e/ou apoio de 
profesorado na aula? 

Si 
 
4. Faise  algún  reforzo  e/ou  apoio  fóra  da/s  
aula/as  a  algún alumno/a? 
 
Si, na aula de PT para alumnos con ACS e reforzos 
 
5. Faise  algún  reforzo  e/ou  apoio  fóra  da/s  
aula/as  a  algún alumno/a? 
 
    Realizar as tarefas que lle encomende o profesor 
correspondente. Se non indica tarefas, na propia aula 
existe material para traballar 

1. Faise algunha adaptación metodolóxica 
para algún alumno/grupo como traballo 
colaborativo en grupos heteroxéneos, titoría entre 
iguais, aprendizaxe por proxectos, etc.? 
 

Non 
 
2. Adáptanse os tempos e/ou os instrumentos 
de avaliación para algún alumno/a? 
 

Si 
 
3. Existe  algún  programa  de  reforzo  en  
áreas  instrumentais (LC/LG/MT) para alumnado 
de 1º e 2º da ESO? 
 

Si, exentos de francés (castelán e galego) 
 
4. Existe  algún  programa  de  recuperación  
de  materias  non instrumentais (2º ESO)? 
 

Non 
 
 
5. Existe algún programa específico para 
alumnado repetidor da materia? 
 

Si 
 
6. Aplícase ese programa específico 
personalizado para repetidores da materia? 
 
 

Si. 
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Medidas extraordinarias: organizativas e curriculares 

 
Organizativas 

 
Curriculares 

1. Canto alumnado recibe apoio por
 profesorado especialista en PT/AL? 

 
17 alumnos 

 
2. Existe algún grupo de adquisición das 

linguas (para alumnado estranxeiro)? 

 
Non 

 
3. Existe algún grupo de adaptación da 

competencia curricular( Al. estranxeiro)? 

 
Non 

 
4. Existe algunha outra medida organizativa: 

escolarización domiciliaria, escolarización 
combinada, etc.? 

 
Non 

1. Existe algunha Adaptación Curricular na 

materia? 

Non 

2. Foi  autorizado  para  a  materia  algún  
agrupamento flexible/específico? 

 
SI (hai agrupamento flexible este curso en 2º ESO) 

 
3. Existe  algún  Programa  de  Mellora  do  

Aprendizaxe  e Rendemento (PMAR)? 
 

Si, en 3º ESO (7 alumnos/as) 

 
4. Flexibilizouse   para   algún   alumno/a   o   

período   de escolarización? 

 
Non 

 
5. Describir o protocolo de coordinación co 

profesorado que comparte co titular da materia, 
os reforzos, apoios, adaptación, etc. 
(Coordinación cos PT/AL/Outro profesorado de 
apoio/profesorado agrupamento/ etc 

Seguimento do traballo do alumnado que sae fóra da aula 
ordinaria, coas PT, a través dun caderno de coordinación 
que leva a propio/a alumno/a. 

Reunións formais e informais de coordinación e 
seguimento tanto co profesorado de PT como co 
profesorado do agrupamento e os/as titores/as. 
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ACTIVIDADES EXTRAESCOLARES Y COMPLEMENTARIAS 
 

Actividades extra escolares propostas:  

 Viaxe a París e Tours para os alumnos de 4º ESO e 1º de BAC. A viaxe farase ao remate do 2º 

trimestre. 

 Posibilidade de asistir a unha obra de teatro. 

 

Actividades Complementaria propostas:  

 2º ESO (días previos ao Nadal): Concurso de postais en francés e villancicos en francés.  

 4º ESO (días previos ao Nadal): Exposición das costumes do Nadal en Francia e España.  

 4º ESO: Intercambio epistolar con outro instituto francés ou francófono.  

 O Departamento de Francés poderá  participar na organización de actividades de teatro e de 

concursos literarios. Tamén participará nas actividades que se realicen no I.E.S. en torno ao 

fomento da lectura, por exemplo, lectura dalgún poema ou texto literario no marco das actividades 

da biblioteca, lectura dalgún capítulo ou extracto dunha obra co gallo do Día do Libro, concurso 

sobre un tema ou personaxe francés célebre. Colabora no proxecto interdisciplinar que propón a 

biblioteca no inicio do curso. 

 Na medida das súas posibilidades, o departamento de Francés participará no Plan de fomento da 

lectura, tendo en conta a limitación que temos na materia de Francés, xa que os nosos alumnos 

teñen que ler nunha lingua que non é a súa. Neste senso, recomendará ós alumnos libros en 

Francés  adaptados ó seu nivel e organizará sesións de lectura na aula. 

 Poderase decidir no transcurso do curso participar en calquera actividade que se considere de 

interese para o alumnado: 

 Saídas para ver algunha obra de teatro en francés, cine en francés,… 

 Fomentarase o intercambio lingüístico online, epistolar e incluso posto a posto entre alumnos. 

 Facilitarase a proxección de películas, series ou vídeos curtos como actividade extraescolar e 

dentro dun proxecto máis vasto de fomento das linguas estranxeiras que pretende centrar o punto 

de interese na FP. 

 Intentarse formar parte do proxectos ERASMUS  e etwinning  para implicar o alumnado dos cursos 

altos e facer máis  visible  entre  o  alumnado  a  conciencia  e  importancia  europea  das  linguas. 

 Intentaremos facer participar ó noso alumnado no DELF escolar   e naqueles   outros proxectos 

que calquera organismo puidera ofrecer e puideran ser interesantes para traballar co noso 

alumnado. 

 Calquera saída estará suxeita á autorización necesaria para a súa realización.   

 Traballarase cos alumnos as datas conmemorativas  mais salientables do curso e que fomentan a 

interdisciplinariedade. 
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En Mondoñedo, a 2 de novembro de 2022 

 

Asinado: Emma Longarela López 


